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Najpre pročitajte ovaj priručnik!
Poštovani korisnici,

Pre upotrebe proizvoda, pročitajte ovaj priručnik.
Hvala što ste izabrali ovaj Beko proizvod. Želimo da postignete optimalnu efikasnost ovog
visokokvalitetnog proizvoda koji je proizveden uz primenu vrhunske tehnologije. Da biste to
postigli, pažljivo pročitajte ovaj priručnik i svu drugu dokumentaciju koja je data pre
upotrebe proizvoda i sačuvajte istu za naknadnu referencu.
Obratite pažnju na sve informacije i upozorenja u uputstvu za upotrebu. Na taj način ćete
zaštititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati.
Sačuvajte uputstvo za upotrebu. Ne odvajajte ovaj priručnik od jedinice ako želite da je
predate nekom drugom licu.
Sledeći simboli se koriste u priručniku:

Opasnost koja može za rezultat imati smrt ili ozledu.

Važne informacije i korisni saveti u vezi sa upotrebom.

Pročitajte uputstvo za upotrebu!

Zapaljiv materijal, upozorenje na opasnost od požara.

NAPOMENA Opasnost koja može prouzrokovati materijalnu štetu na proizvodu ili okolini

Podaci o modelu sačuvani u bazi podataka o proizvodu
mogu se dobiti unosom sledeće internet stranice i
pretragom po identifikacionom broju vašeg modela (*)
koji se nalazi na oznaci potrošnje električne energije.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Bezbednosna uputstva
• Ovaj deo sadrži uputstva o

bezbednosti koja su
neophodna za sprečavanje
rizika od fizičkih povreda i
materijalnih šteta.

• Naša kompanija ne snosi
odgovornost za štetu koja
može nastati ako se ova
uputstva ne poštuju

Radove na montaži i popravci uvek
neka obavlja proizvođač, ovlašćeni
servis ili osoba koju će odrediti
kompanija uvoznik.

Koristite isključivo originalne
rezervne delove i dodatke.

Ne popravljajte i ne menjajte
nijednu komponentu proizvoda ako
to nije jasno naznačeno u uputstvu
za upotrebu.

Ne izvodite nikakve tehičke
modifikacije na proizvodu.

1.1 Predviđena
upotreba

• Ovaj proizvod nije pogodan za
komercijalnu upotrebu i ne bi
trebalo da se koristi u druge
svrhe osim onih predviđenih.

• Ovaj je proizvod namenjen za
rad u zatvorenom prostoru,
kao što su domaćinstva ili
slično.

Na primer:

U kuhinjama zaposlenih u
prodavnicama, kancelarijama i
drugim radnim okruženjima,
U seoskim kućama,
U jedinicama hotela, motela ili
drugih odmarališta koje kupci
koriste,
U hostelima ili sličnim
okruženjima,
U službama dostave
pripremljene hrane i slične
primene koje ne spadaju u
maloprodaju.
• Ovi proizvodi se ne smeju

koristiti u otvorenim ili
zatvorenim spoljašnjim
okruženjima kao što su plovila,
kamperi, balkoni ili terase.
Izlaganje proizvoda kiši, snegu,
suncu i vetru će izazvati rizik
od požara.

1.2 Sigurnost dece,
ugroženih osoba i
kućnih ljubimaca

• Ovaj uređaj mogu koristiti deca
od 8 godina i starija, i osobe sa
ograničenim fizičkim, čulnim ili
mentalnim sposobnostima,
osobe koje nemaju dovoljno
znanja ili iskustva ako su pod
nadzorom ili su im data
upustva koja se tiču upotrebe
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uređaja na siguran način
proizvoda i opasnosti koje
uključuju.

• Deca između 3 i 8 godina
smeju stavljati u i vaditi hranu
iz proizvoda za hlađenje.

• Deca i kućni ljubimci ne smeju
se igrati, penjati se ili ulaziti u
proizvod.

• Deca i kućni ljubimci moraju se
držati dalje od prostora kabine
(kompresora) gde se nalaze
električni delovi.

• Deca nikada ne smeju da čiste
i održavaju uređaj, sem ako se
nalaze pod nadzorom odrasle
osobe.

• Materijale za pakovanje držite
dalje od dece. Opasnost od
ozlede i gušenja.

1.3 Električna
bezbednost

• Proizvod ne sme biti uključen u
utičnicu tokom ugradnje,
održavanja, čišćenja, popravke
i transporta.

• Ako je kabal za napajanje
oštećen, treba da ga zameni
isključivo ovlašćeni servis
kako bi se izbegao bilo kakav
rizik koji se može pojaviti.

• Ne stavljajte kabal za
napajanje ispod proizvoda ili
na zadnju stranu proizvoda. Ne
stavljajte teške predmete na
kabel za napajanje. Kabl za

napajanje ne treba da se
savija, prelama i ne sme da
dođe u kontakt sa bilo kojim
izvorom toplote.

• Za upravljanje proizvodom ne
koristite produžni kabal,
višestruku priključnicu ili
adapter.

• Prenosne višestruke utičnice ili
prenosni izvori napajanja
mogu se pregrijati i uzrokovati
požar. Prema tome, nemojte
držati višestruku utičnicu,
prenosne izvore napajanja iza
ili u blizini proizvoda.

• Ne uključujte kabl za napajanje
proizvoda u labavu ili oštećenu
utičnicu. Ove vrste priključaka
mogu se pregrejati i izazvati
požar.

• Utikač mora biti lako dostupan.
Ako to nije moguće, na
električnoj instalaciji biće
dostupan mehanizam koji
ispunjava zakone o električnoj
energiji i koji isključuje sve
priključke iz mreže (osigurač,
prekidač, glavni prekidač itd.).

• Proizvod ne sme da se koristi
sa eksternim prekidačem kao
što je tajmer ili sistem sa
daljinskim upravljanjem.

• Nemojte koristiti proizvod
kada ste bosi ili vam je telo
mokro.

• Ne dodirujte utikač vlažnim
rukama!
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• Kad isključujete uređaj, ne
držite kabal za napajanje, već
utikač.

1.4 Bezbednost pri
rukovanju

• Vodite računa da je utikač
uređaja izvučete iz struje pre
prenošenja proizvoda.

• Ovaj je proizvod težak, nemojte
sami sa njim postupati. Ako
proizvod padne na vas, može
izazvati povrede. Nemojte
udariti ili ispustiti proizvod
tokom transporta.

• Uvek zatvorite vrata i ne držite
proizvod za vrata dok ga
transportujete.

• Pazite da pri rukovanju s
proizvodom ne oštetite
rashladni sistem i cevi. Ne
koristite proizvod ako su cevi
oštećene i obratite se
ovlašćenom servisu.

1.5 Bezbednost pri
ugradnji

• Kontaktirajte ovlašćeni servis
za instalaciju proizvoda. Da
biste proizvod pripremili za
korišćenje, pogledajte
informacije u korisničkom
priručniku i pobrinite se da su
snabdevanje struje i vode u
skladu sa zahtevima. Ako nisu,
pozovite kvalifikovnog
električara i vodoinstalatera da
bi ih postavili po potrebi. U

suprotnom, postoji opasnost
od strujnog udara, požara,
problema u radu proizvoda ili
ozlede.

• Ovaj proizvod je dizajniran za
upotrebu na maksimalnoj
nadmorskoj visini od 2000
metara nadmorske visine.

• Držite decu dalje od mesta
instalacije.

• Pre instaliranja proverite ima li
oštećenja na proizvodu.
Nemojte da instalirate uređaj
ako je oštećen.

• Uvek koristite ličnu zaštitnu
opremu (rukavice, itd.) tokom
instalacije, održavanja i
popravke proizvoda. Opasnost
od ozlede!

• Postavite proizvod na čistu,
ravnu i tvrdu površinu i
uravnotežite ga s podesivim
nogicama (rotiranjem prednjih
stopala udesno ili ulevo). U
suprotnom, frižider se može
prevrnuti i prouzrokovati
ozlede.

• Proizvod mora biti instaliran u
suvom i provetrenom
okruženju. Ne držite tepihe,
prostirače ili slične zastore
ispod proizvoda. To može
uzrokovati opasnost od požara
zbog neadekvatne ventilacije!
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• Ne blokirajte i ne prekrivajte
ventilacione otvore. U
suprotnom, potrošnja energije
se povećava i vaš se proizvod
može oštetiti.

• Kada postavljate proizvod,
vodite računa da kabl za
napajanje nije oštećen ili
priklješten.

• Proizvod se ne sme povezivati
na sisteme napajanja i izvore
napajanja koji mogu izazvati
nagle promene napona (tj.
prenosivi izvor solarne
energije). U suprotnom može
doći do oštećenja vašeg
proizvoda kao rezultat naglih
oscilacija napona!

• Što više rashladnog sredstva
sadrži hladnjak, veća će mu biti
i prostorija za ugradnju. U vrlo
malim prostorijama može doći
do zapaljive smese plina i
vazduha u slučaju curenja
plina iz rashladnog sistema. Za
svakih 8 grama rashladnog
sredstva potrebno je najmanje
1 m³ zapremine. Količina
rashladnog sredstva
dostupnog u vašem proizvodu
navedena je u tipskoj
nalepnici.

• Proizvod se nikada ne sme
postavljati tako da kablovi za
napajanje, metalno crevo
plinskog šporeta, metalne cevi

za gas ili vodu dođu u kontakt
sa zadnjim zidom proizvoda (ili
kondenzatorom).

• Mesto ugradnje proizvoda ne
sme biti izloženo direktnoj
sunčevoj svetlosti i ne sme biti
u blizini izvora toplote kao što
su peći, radijatori itd. Ako ne
možete sprečiti postavljanje
proizvoda u blizini izvora
toplote, koristite odgovarajuću
izolacionu ploču i uverite se da
je minimalno rastojanje do
izvora toplote kao što je
navedeno u nastavku:
– Najmanje 30 cm udaljen od

izvora toplote kao što su
peći, rerne, grijalice i grijači
itd.,

– I udaljen najmanje 5 cm od
električnih rerni.

• Vaš proizvod ima klasu zaštite
I.

• Uključite proizvod u uzemljenu
utičnicu koja odgovara
vrednostima napona, struje i
frekvencije navedene na
tipskoj nalepnici. Utičnica
mora imati osigurač od 10A -
16A. Naša kompanija ne
preuzima odgovornost za bilo
kakvu štetu zbog upotrebe bez
uzemljenja i bez priključka na
napajanje u skladu sa lokalnim
i nacionalnim propisima.
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• Kabl za napajanje proizvoda
mora da se isključi iz struje
tokom instalacije. U
suprotnom može doći do
opasnosti od električnog udara
i ozleda!

• Ne priključujte kabel za
napajanje proizvoda u labave,
pomerene, slomljene, prljave,
masne utičnice sa rizikom od
kontakta vode. Ove vrste
priključaka mogu izazvati
pregrevanje i požar.

• Postavite kabal za napajanje i
kablove (ako su dostupni)
proizvoda tako da ne uzrokuju
opasnost od saplitanja.

• Prodiranje vlage i tečnosti u
delove pod naponom ili na
kabal za napajanje može
prouzrokovati kratki spoj.
Stoga, nemojte koristiti
proizvod u vlažnim
okruženjima ili na mestima
gde može prskati voda (npr.
garaža, praonica rublja itd.)
Ako je hladnjak vlažan od
vode, isključite ga sa napajanja
i obratite se ovlašćenom
servisu.

• Nikada ne priključujte svoj
frižider na uređaje za uštedu
energije. Ovi sistemi su štetni
za proizvod.

• Postoji opasnost od kontakta
sa električnim delovima
prilikom uklanjanja poklopca

elektronske ploče i zadnjeg
poklopca kompresora (ako
postoji). Ne skidajte poklopac
elektronske ploče i zadnji
poklopac kompresora (ako
postoji). Postoji opasnost od
strujnog udara!

1.6 Bezbednost
rukovanja

• Nikada na proizvodu nemojte
koristiti hemijske rastvore. Ovi
materijali nose opasnost od
eksplozije.

• U slučaju kvara proizvoda,
isključite ga sa napajanja i
nemojte ga stavljati u režim
rada dok ga ovlašćeni servis
ne popravi. Postoji opasnost
od električnog udara!

• Ne stavljajte izvor plamena
(npr. sveće, cigarete, itd.) na
proizvod ili u njegovoj blizini.

• Ne penjite se na proizvod. Rizik
od pada i povreda!

• Nemojte oštetiti cevi
rashladnog sistema koristeći
oštre i probojne alate.
Rashladno sredstvo koje se
prska u slučaju probijanja
gasovoda, produžetaka cevi ili
prevlaka gornje površine može
prouzrokovati iritaciju kože i
povredu očiju.
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• Ne stavljajte i ne
upotrebljavajte električne
uređaje unutar frižidera/
zamrzivača, osim ako to ne
preporuči proizvođač.

• Nemojte gurati bilo koji deo
ruke ili tela u bilo koji od
pokretnih delova unutar
proizvoda. Vodite računa da
sprečite zaglavljivanje prstiju
između frižidera i njegovih
vrata. Budite oprezni dok
otvarate ili zatvarate vrata ako
u blizini ima dece.

• Ne stavljajte sladoled, kockice
leda ili smrznutu hranu u usta
čim ih izvadite iz zamrzivača.
Rizik od promrzlina!

• Ne dirajte unutrašnje zidove,
metalne delove zamrzivača ili
hranu čuvanu u frižideru
mokrim rukama. Rizik od
promrzlina!

• Ne stavljajte limenke sa
sodom ili limenke i boce u
kojima se nalazi tečnost koja
može biti smrznuta u odeljak
za zamrzavanje. Limenke ili
boce mogu eksplodirati.
Opasnost od ozlede i
materijalne štete!

• Ne koristite i ne stavljajte
materijale osetljive na
temperaturu kao što su
zapaljivi sprejevi, zapaljivi
predmeti, suvi led ili druga

hemijska sredstva u blizini
frižidera. Opasnost od požara i
eksplozije!

• Ne skladištite unutar proizvoda
eksplozivne materije poput
aerosola u zapaljivim
materijalima.

• Ne stavljajte otvorene limenke
s tečnošću na proizvod.
Prskanje vodom električnog
dela može prouzrokovati
strujni udar ili požar.

• Zbog rizika od pucanja,
nemojte skladištiti staklene
posude s tečnostima u odeljku
za zamrzavanje.

• Ovaj proizvod nije namenjen
skladištenju i hlađenju lekova,
krvne plazme, laboratorijskih
preparata ili sličnih materijala i
proizvoda koji podliježu
Direktivi o medicinskim
proizvodima.

• Ako se proizvod koristi
suprotno predviđenoj nameni,
može prouzrokovati oštećenje
ili pogoršanje proizvoda koji se
čuvaju u unutrašnjosti.

• Ako je vaš frižider opremljen
plavom svetlošću, nemojte
gledati ovo svetlo optičkim
uređajima. Ne gledajte
direktno u UV LED svetlo
tokom dugog vremenskog
perioda. Ultraljubičasti zraci
mogu uzrokovati naprezanje
očiju.
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• Ne punite proizvod onom
količinom koja nadmašuje
njegov kapacitet. Do povreda
ili oštećenja može doći ako
sadržaj iz frižidera padne
prilikom otvaranja vrata. Slični
problemi mogu se takođe
pojaviti kada se predmet stavi
preko proizvoda.

• Osigurajte da ste uklonili sav
led ili vodu koja je možda pala
na pod kako biste sprečili
ozlede.

• Promenite mesto za stalke/
stalke za boce na vratima
vašeg hladnjaka isključivo
kada su stalci prazni.
Opasnost od povrede!

• Ne stavljajte predmete koji
mogu pasti/prevrnuti se na
proizvod. Ti predmeti mogu
pasti tokom otvaranja ili
zatvaranja vrata i uzrokovati
ozlede i/ili materijalne štete.

• Ne udarajte i ne vršite preveliki
pritisak na staklene površine.
Slomljeno staklo može
prouzrokovati ozlede i/ili
materijalne štete.

• Sisitem za hlađenje u vašem
proizvodu sadrži rashladno
sredstvo R600a. Vrsta
rashladnog sredstva koje se
koristi u proizvodu navedena je
na tipskoj nalepnici. Ovaj plin
je zapaljiv. Stoga, pazite da pri

radu proizvoda ne oštetite
rashladni sistem i cevi. U
slučaju oštećenja cevi;

1. Ne dirajte proizvod ni kabel
za napajanje.

2. Držite proizvod dalje od
potencijalnih izvora vatre koji
mogu prouzrokovati da se
proizvod zapali.

3. Provetrite područje na kojem
se proizvod nalazi. Ne
koristite ventilator.

4. Obratite se ovlašćenom
servisu.

Ako je proizvod oštećen i
primetite curenje plina, držite se
podalje od plina. Plin može
uzrokovati promrzline ako dođe
u kontakt s vašom kožom.
Pre odlaganja starih proizvoda
koji se više ne smeju koristiti:
1. Isključite mrežni kabal iz

utičnice.
2. Odrežite kabel za napajanje i

izvadite ga iz uređaja zajedno
sa utikačem.

3. Ne uklanjajte stalke i ladice iz
proizvoda kako biste sprečili
da deca uđu u uređaj.

4. Uklonite vrata.
5. Postavite proizvod tako da

ne može da se prevrne.
6. Nemojte dopustiti deci da se

igraju sa starim proizvodom.
• Ne odlažite proizvod tako što

ćete ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije.
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• Ako je na vratima proizvoda
dostupna brava, ključ držite
van dohvata dece.

1.7 Bezbednost
skladištenja hrane

Obratite pažnju na sledeća
upozorenja da biste izbegli
kvarenje hrane:
• Ostavljanje vrata otvorena

duže vreme može dovesti do
porasta temperature unutar
proizvoda.

• Redovno čistite dostupne
drenažne sisteme koji su u
kontaktu sa hranom.

• Očistite rezervoare za vodu
koji nisu korišćeni 48 sati i
sisteme za vodu koji se
napajaju iz mreže koji nisu
korišćeni duže od 5 dana.

• Sirovo meso i riblje proizvode
skladištite u odgovarajućim
odeljcima unutar proizvoda.
Tako neće kapati na drugu
hranu niti doći u kontakt sa
njom.

• Odeljak zamrzivača sa dve
zvezdice se koristi za
skladištenje napunjenih
namirnica, pravljenje i
skladištenje leda i sladoleda.

• Odeljci sa jednom, dve i tri
zvezdice nisu prikladni za
zamrzavanje sveže hrane.

• Ako je proizvod za hlađenje
ostavljen prazan duže vreme,
isključite proizvod, odmrznite,
očistite i osušite proizvod kako
biste zaštitili kućište
proizvoda.

1.8 Bezbednost pri
održavanju i čišćenju

• Isključite frižider s napajanja
električnom energijom pre
čišćenja ili početka radova
održavanja.

• Ne povlačite za ručku na
vratima ako proizvod pomičete
radi čišćenja. Ručka može
uzrokovati ozlede ako se
povuče previše jako.

• Ne stavljajte ruke i sl. ispod
frižidera. Može doći do
zaglavljivanja ili bilo koje oštre
ivice mogu izazvati telesne
povrede.

• Ne čistite proizvod
raspršivanjem ili nalivanjem
vode na proizvod i unutar
proizvoda. Opasnost od
strujnog udara i požara.

• Prilikom čišćenja proizvoda
nemojte koristiti oštre i
abrazivne alate ili sredstva za
čišćenje u domaćinstvu,
deterdžente, plin, benzin,
razređivač, alkohol, lakove i
slične supstance. Unutar
proizvoda koristite isključivo
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sredstva za čišćenje i
održavanje koja nisu štetna za
hranu.

• Nemojte nikada koristiti paru ili
sredstva za čišćenje parom za
čišćenje proizvoda i topljenje
leda u njemu. Para dolazi u
kontakt sa dostupnim
područjima u vašem hladnjaku
i izaziva kratki spoj ili strujni
udar!

• Ne koristite mehanički alat ili
bilo koji drugi alat osim onih
preporučenih od strane
proizvođača c ciljem
ubrzavanja postupka
odmrzavanja.

• Vodite računa da voda bude
udaljena od ventilacionih
otvora, elektro-kola ili
osvetljenja proizvoda.

• Upotrebite čistu suvu krpu za
brisanje prašine ili stranih
materijala za vrhove utikača.
Za čišćenje utikača nemojte
koristiti mokri ili vlažni komad
tkanine. U suprotnom može
doći do opasnosti od požara ili
strujnog udara.

1.9 Odlaganje starog
proizvoda

Prilikom odlaganja starog
proizvoda sledite uputstva u
nastavku:
• Da biste sprečili da se deca

slučajno zaključaju u proizvod,
ako postoji brava na vratima -
onesposobite je.

• Prskanje rashladne tečnosti je
štetno za oči. Nemojte oštetiti
nijedan deo sistema za
hlađenje prilikom odlaganja
proizvoda.

• Može biti opasno po život ako
se ulje kompresora proguta ili
ako prodre u respiratorni trakt.

• Sistem za hlađenje vašeg
proizvoda uključuje gas R600a
kako je navedeno na tipskoj
etiketi. Ovaj plin je zapaljiv. Ne
odlažite proizvod tako što ćete
ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije!

• Ciklopentan se koristi kao
agens za naduvavanje u
izolacionim penama i to je
zapaljiva supstanca. Ne
odlažite proizvod tako što ćete
ga spaljivati.
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2 Uputstva za zaštitu životne sredine
2.1 Usaglašenost sa WEEE

direktivom i odlaganjem
proizvoda u otpad

Ovaj proizvod je usaglašen sa
WEEE direktivom Evropske
unije (2012/19/EU). Ovaj
proizvod nosi simbol
klasifikacije za odlaganje
električne i elektronske opreme

(WEEE).
Ovaj simbol ukazuje na to da se ovaj
proizvod ne sme odlagati sa ostalim
kućnim otpadom širom EU. Iskorišćeni
uređaj mora se vratiti u službeno zbirno
mesto za recikliranje električnih i
elektronskih uređaja. Da biste pronašli ove
sisteme za prikupljanje, obratite se
lokalnim vlastima ili prodavcu gde je
proizvod kupljen. Svako domaćinstvo igra
važnu ulogu u obnavljanju i recikliranju

starog aparata. Odgovarajuće odlaganje
korišćenog uređaja pomaže u sprečavanju
potencijalnih negativnih posledica po
životnu sredinu i zdravlje ljudi.

Usaglašenost sa RoHS Direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa
RoHS Direktivom Evropske unije (2011/65/
EU). On ne sadrži štetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.

Informacije o ambalaži
Ambalažni materijali ovog
proizvoda su napravljeni od
materijala koji mogu da se
recikliraju u skladu sa nacionalnim
propisima o zaštiti životne sredine.
Ne bacajte materijal pakovanja
zajedno sa kućnim ili drugim
otpadom. Odnesite ih do sabirnih
centara za ambalažu koji su
određeni od strane lokalnih vlasti.
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3 Vaš Frižider

1
2

3
4

5
6
7

8

9
10
11

12
13

14
*

*
*

1 Fiksni gornji tas 2 *Odeljak za puter i sir
3 Držač za jaja 4 Police na vratima
5 *Držač za flaše 6 *Sigurnosni vizir
7 Polica za boce 8 Podesive nožice
9 Odeljak za voće i povrće 10 Poklopac i staklo odeljka za voće i

povrće
11 Kanal za sakupljanje vode od

odmrzavanja - odvod
12 Staklena polica

13 Dugme termostata 14 Odeljak zamrzivača

* Opcionalno: Slike u ovom priručniku su
šematski date i možda neće u potpunosti
odgovarati vašem proizvodu. Ako vaš

proizvod ne sadrži delove na koje se te
slike odnose, informacije se odnose na
drugim modelima.

4 Ugradnja

Prvo pročitajte odeljak
„Bezbednosna uputstva“!

4.1 Adekvatno mesto za instalaciju
Kontaktirajte ovlašćeni servis za instalaciju
proizvoda. Da biste proizvod pripremili za
instalaciju, pogledajte informacije u
korisničkom priručniku i pobrinite se da su
snabdevanje struje i vode u skladu sa

zahtevima. Ako ne postoje, pozovite
električara i vodoinstalatera da bi ih
postavili po potrebi.

UPOZORENJE:
Proizvođač ne preuzima
odgovornost za bilo kakvu štetu
nastalu usled radova koje su
obavile neovlašćene osobe.
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UPOZORENJE:
Kabl za napajanje proizvoda mora
da se isključi iz struje tokom
instalacije. Ako to ne učinite, može
doći do smrti ili teških povreda!

UPOZORENJE:
Ako je raspon kućnih vrata
nedovoljan da se proizvod unese
kroz njih, uklonite vrata sa
proizvoda i okrenite proizvod na
stranu, a ako ni taj način ne
odgovara, kontaktirajte ovlašćeni
servis.

• Proizvod postavite na ravnu površinu da
biste izbegli vibracije.

• Proizvod postavite na udaljenosti od
najmanje 30 cm od grejalice, šporeta i
sličnih izvora toplote i najmanje 5 cm od
električnih rerni.

• Proizvod ne izlažite direktnoj sunčevoj
svetlosti niti ga držite u vlažnom
okruženju..

• Proverite da li se zaštitna komponenta za
razmak sa zadnje strane nalazi na
predviđenom mestu (ako je isporučena
uz proizvod).

4.2 Priključivanje na izvor
električne energije

Ne povezujte produžne kablove sa
jednom ili više utičnica sa
priključkom za napajanje.

Oštećeni kabl za napajanje mora
biti zamenjen od strane ovlašćenog
servisa.

Prilikom postavljanja dva frižidera
jedan pored drugog, ostaviti
najmanje 4 cm rastojanja između
njih.

• Naša kompanija ne preuzima
odgovornost za bilo kakvu štetu zbog
upotrebe bez uzemljenja i bez priključka
u skladu sa nacionalnim propisima.

• Napojni kabl mora biti lako dostupan
nakon instalacije.

• Ne koristite razvodni utikač, sa ili bez
produžnog kabla, između zidne utičnice i
frižidera.

4.3 Postavljanje plastičnih klinova
Koristite priložene plastične klinove
isporučene uz ovaj proizvod da biste
održali dovoljno prostora za cirkulaciju
vazduha između uređaja i zida. Postavite 2
komada plastičnih klinova kao što je
prikazano na sledećoj slici.
(Navedena slika je ilustrativno nacrtana,
nije potpuno ista kao vaš proizvod.)

4.4 Podešavanje postolja
Ako uređaj nije izbalansiran, postavite
prednje podesive stope okretanjem udesno
ili ulevo.

4.5 Upozorenje na vruću površinu
Na bočnim zidovima vašeg proizvoda se
nalaze cevi rashladnog sredstva koje
poboljšavaju rashladni sistem. Vruća
tečnost može teći kroz ove površine,
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uzrokujući toplotu na bočnim zidovima.
Ovo je normalno i ne zahteva servisiranje.
Budite pažljivi kada dodirujete ove delove.

5 Promena smera vrata

6 Priprema

Prvo pročitajte odeljak
„Bezbednosna uputstva“!

6.1 Koraci za uštedu energije

Povezivanje proizvoda na
elektronske sisteme za uštedu
energije je štetno, jer to može
oštetiti proizvod.

• Ovaj rashladni uređaj nije namenjen za
upotrebu kao ugradni uređaj.

• Ne ostavljati vrata frižidera otvorena duži
vremenski period.

• Ne ostavljajte toplu hranu ili pića u
frižider.

• Nemojte prepuniti frižider; blokiranje
unutrašnjeg protoka vazduha smanjiće
kapacitet hlađenja.

• Budući da vrući i vlažni vazduh neće
direktno prodreti u vaš proizvod dok se
vrata ne otvore, vaš proizvod će stvoriti

optimalne uslove dovoljne da sačuva
vašu hranu. Pod ovim okolnostima,
funkcije i komponente poput kompresora,
ventilatora, grejača, odmrzavanja,
osvetljenja, ekrana i tako dalje
funkcionisaće u skladu s potrebama uz
potrošnju minimumalne količine energije.

• U slučaju da postoji više opcija, staklene
police moraju biti postavljene tako da
izlazi za vazduh na zadnjem zidu ne budu
blokirani, i po mogućnosti tako da izlazi
za vazduh budu ispod staklene police.
Ova kombinacija može doprineti u
poboljšanju raspodele vazduha i
energetske efikasnosti.

• Preporučuje se korišćenje donje fioke za
skladištenje.

• Hrana treba da se stavlja na fioke u
odeljku frižidera da bi se obezbedila
ušteda energije i hrana zaštitila u boljim
uslovima.
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6.2 Prva upotreba
Pre upotrebe frižidera, pobrinite se da su
potrebne pripreme napravljene u skladu sa
uputstvima u odeljku „Uputstva o sigurnosti
i životnoj sredini“ i „Instalacija“.
• Uključite proizvod da radi 6 sati bez

unešene hrane i ne otvarajte vrata osim
ako je to izričito neophodno.

• Promena temperature izazvana
otvaranjem i zatvaranjem vrata tokom
upotrebe proizvoda može obično dovesti
do kondenzacije na vratima/policama
unutar frižidera i staklenim posudama
smještenim u proizvodu.

Kada kompresor počinje da radi
čuće se zvuk. Normalno je da
proizvod proizvodi buku čak i ako
kompresor ne radi, jer se tečnost i
gas mogu kompresovati u sistemu
za hlađenje.

Normalno je da prednje ivice
frižidera budu tople. Ovi delovi su
dizajnirani da bi se zagrevali kako
bi se sprečila kondenzacija.

Kod nekih modela, panel sa
indikatorima se isključuje
automatski 1 minut nakon što se
vrata zatvore. Ona će se ponovo
aktivirati kada se otvore vrata ili se
pritisne bilo koje dugme.

6.3 Klimatski razred i definicije
Pogledajte klimatski razred na natpisnoj
pločici vašeg uređaja. Jedna od sledećih
informacija je primenljiva na vaš uređaj
prema klimatskom razredu.
• SN: Dugoročna umerena klima: Ovaj

rashladni uređaj je dizajniran za upotrebu
na temperaturama okoline između 10 °C i
32 °C.

• N: Umerena klima: Ovaj rashladni uređaj
je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline između 16°C i 32
°C.

• ST: Subtropska klima: Ovaj rashladni
uređaj je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline između 16°C i
38°C.

• T: Tropska klima: Ovaj rashladni uređaj je
dizajniran za upotrebu na temperaturama
okoline između 16°C i 43°C.

7 Rukovanje proizvodom

Prvo pročitajte odeljak
„Bezbednosna uputstva“!

• Ne koristite mehanički alat ili bilo koji
drugi alat osim onih preporučenih od
strane proizvođača c ciljem ubrzavanja
postupka odmrzavanja.

• Ne koristite delove frižidera, poput vrata
ili fioka, kao potporu ili stepenicu. To
može dovesti do prevrtanja proizvoda ili
oštećenja njegovih komponenti.

• Proizvod sme da se koristi isključivo za
čuvanje hrane i pića.

• Isključite ventil za vodu ako ćete biti
daleko od kuće (npr. na odmoru) i nećete
dugo koristiti aparat za led ili dozator
vode. U suprotnom može doći do curenja
vode.

Isključivanje proizvoda s napajanja
• Ako nećete da koristite proizvod duže

vreme, isključite proizvod iz utičnice.
• Uklonite hranu da biste sprečili stvaranje

neugodnih mirisa,
• sačekajte da se led otopi, očistite

unutrašnjost i ostavite da se osuši,
ostavite vrata otvorena da ne biste
oštetili plastiku unutrašnjosti frižidera.
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8 Korišćenje vašeg uređaja
8.1 Postavljanje radne temperature
Radna temperatura se podešava
regulacijom temperature.

1 = Najniže podešavanje hlađenja
(najtoplije podešavanje)
5 = Podešavanje hlađenja na najviši nivo
(hlađenje u najhladnijem okruženju)
ili
Min. = Najniže podešavanje hlađenja
(najtoplije podešavanje)
Maks. = Najviše podešavanje hlađenja
(najhladnije podešavanje)
Prosečna temperatura unutar odeljka
frižidera treba da bude oko +5°C.
Izaberite podešavanje prema željenoj
temperaturi.
Imajte na umu da će u oblasti hlađenja biti
različite temperature.
Najhladnija zona je odmah iznad odeljka za
voće i povrće.
Unutarnja temperatura takođe zavisi od
temperature okoline, učestalosti otvaranja
vrata i količini hrane pohranjene unutra.
Često otvaranje vrata dovodi do porasta
unutrašnje temperature.
Stoga se preporučuje zatvoriti vrata što je
pre moguće nakon upotrebe.
Korišćenje unutarnjih odeljaka
Pokretne police: Rastojanje polica može se
prilagoditi prema potrebi.

Ladica za povrće: U ovom odeljku povrće i
voće mogu se čuvati dugo vremena, a da se
ne pokvare.
Polica za flaše: Na ove police mogu se
staviti flaše, staklenke i limenke.
Spremište hrane
Frižider je namenjen za kratkotrajno
čuvanje sveže hrane i pića.
Čuvajte mlečne proizvode u predviđenom
odeljku frižidera.
Boce se mogu čuvati u držaču za boce ili na
polici za boce u vratima.
Sirovo meso najbolje je čuvati u
polietilenskoj kesici u najnižem odeljku
frižidera. 
Ostavite toplu hranu i piće da se ohlade na
sobnu temperaturu pre nego što ih stavite u
frižider.
• Oprez:
Koncentrirani alkohol čuvajte samo
uspravno i dobro zatvoren.
• Oprez:
Ne spremajte eksplozivne tvari ili
spremnike sa zapaljivim pogonskim
gasovima (limenke, sprejeve, itd.) u jedinici.
Opasnost od eksplozije.

Odmrzavanje
Odmrzavanje odeljka frižidera vrši se
automatski. Odmrznuta voda teče kroz
odvodni kanal u spremnik za prikupljanje na
zadnjoj strani uređaja.
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Tokom odmrzavanja na zadnjoj strani
frižidera stvaraju se kapljice vode zbog
isparivača.
Ako sve kapi ne teku prema dole, mogu se
ponovo smrznuti nakon odmrzavanja.
Čistite ih krpom namočenom u toplu vodu,
ali nikako tvrdim ili oštrim predmetom.

8.2 Zamena sijalice za osvetljenje
Pozovite ovlašćeni servis kada treba da
zamenite sijalicu/LED koja se koristi za
osvetljenje u vašem frižideru.
Lampica(e) korišćena(e) u ovom uređaju ne
mogu da se koriste za kućno osvetljenje.
Namena ove lampice je da pomogne
korisniku da bezbedno i praktično stavi
hranu u frižider/zamrzivač.

9 Održavanje i čišćenje

UPOZORENJE:
Prvo pročitajte odeljak
„Bezbednosna uputstva“.

UPOZORENJE:
Isključite frižider s napajanja
električnom energijom pre čišćenja.

• Za čišćenje proizvoda ne koristite oštre ili
abrazivne alate. Ne koristite materijale
kao što su sredstva za čišćenje u
domaćinstvu, tečnosti za pranje,
deterdženti, plin, benzin, razređivač za
boje, alkohol, vosak itd.

• Prašina se uklanja sa ventilacione
rešetke na zadnjoj strani proizvoda
najmanje jednom godišnje (bez otvaranja
poklopca). Proizvod očistite vlažnom
krpom.

• Vodite računa da voda ne dođe do
poklopac lampe i drugih električnih
delova.

• Vrata očistite vlažnom krpom. Uklonite
sav sadržaj da biste uklonili police na
vratima i police unutar frižidera. Police na
vratima skinite tako što ćete ih povući
nagore. Očistite i osušite police, a zatim
vratite ih na mjesto klizanjem odozgo.

• Nemojte koristiti hlorisanu vodu ili
proizvode za čišćenje na vanjskim
površinama i na kromom obložene
delove proizvoda. Klor će uzrokovati rđe
na takve metalne površine.

• Ne koristite oštre i abrazivne alate,
tečnost za pranje, sredstva za čišćenje
domaćinstva, deterdžente, plin, benzin,
lakove i slične materije kako biste sprečili
deformacije plastičnog dela i uklanjanje
otisaka na nekom delu. Za čišćenje
koristite topluvodu i meku krpu, a zatim
osušite brisanjem.

• Na proizvodima bez funkcije No-Frost na
zadnjem zidu odeljka za zamrzavanje
mogu se pojaviti kapljice vode i led do
debljine prsta. Ne čistite i nikada ne
nanosite ulja ili slične materijale.

• Za čišćenje spoljne površine proizvoda
koristite blago navlaženu krpu od mikro
vlakana. Spužve i druge vrste materijala
za čišćenje mogu izazvati ogrebotine.

• Da biste očistili sve uklonjive
komponente tokom čišćenja unutrašnje
površine proizvoda, operite te
komponente blagim rastvorom od
deterdženta, vode i karbonata. Operite i
temeljno osušite. Sprečite kontakt vode
sa komponentama osvetljenja i
kontrolnom pločom.
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OPREZ:
Ne koristite sirće, alkohol ili druga
sredstva za čišćenje na bazi
alkohola na bilo kojoj unutrašnjoj
površini.

Spoljne površine od nehrđajućeg čelika
Koristite neabrazivno sredstvo za čišćenje
površina od nerđajućeg čelika i nanesite ga
mekom krpom koja ne ostavlja dlačice. Za
poliranje, površinu nežno obrišite krpom od
mikro-vlakana namočenom u vodu i
koristite suvu jelensku kožu. Uvek to radite
niz žlebove od nerđajućeg čelika.

Sprečavanje neugodnih mirisa
Proizvod je proizveden bez mirisnih
materijala. Međutim, držanje hrane u
neprikladnim delovima i nepravilno čišćenje
unutrašnjih površina može dovesti do
pojave mirisa.
• Da biste to izbegli, unutrašnjost čistite

gaziranom vodom svakih 15 dana.
• Držite hranu zatvorenom, jer

mikroorganizmi koji nastaju iz hrane koja
se čuva u nezatvorenim posudama mogu
izazvati neugodan miris.

• Nemojte držati hrane isteklim rokom i
pokvarene hrane u hladnjaku.

Zaštita plastičnih površina
Ulje proliveno na plastične površine može
oštetiti površinu i mora se odmah očistiti s
toplom vodom.

10 Rešavanje problema
Proverite ovu listu pre nego što kontaktirate
servis. Na taj način ćete uštedeti vreme i
novac. Ova lista uključuje česte žalbe koje
se ne odnose na neispravnu izradu ili
materijale. Određene karakteristike
pomenute ovde možda se ne odnose na
vaš proizvod.
Frižider ne radi.
• Utikač za napajanje nije u potpunosti

utaknut. >>> Uključite ga tako da je
potpuno utaknut u utičnicu.

• Osigurač spojen na utičnicu koja napaja
proizvod ili glavni osigurač je pregoreo.
>>> Proverite osigurač.

Kondenzacija na bočnom zidu
rashladnog prostora (VIŠESTRUKA
ZONA, KONTROLA HLAĐENJA i FLEXI
ZONA).
• Vrata se prečesto otvaraju. >>> Vodite

računa da vrata proizvoda ne otvarate
prečesto.

• Okolina je previše vlažna. >>> Ne
ugrađujte uređaj u okruženjima sa
velikom vlažnošću vazduha.

• Hrana koja sadrži tečnost se čuva u
nezatvorenim posudama. >>> Držite
hranu koja sadrži tečnost u zatvorenim
posudama.

• Vrata proizvoda ostaju otvorena. >>> Ne
ostavljati vrata frižidera otvorena na duže
vremenske periode.

• Termostat je podešen na veoma nisku
temperaturu. >>> Podesite termostat na
odgovarajuću temperaturu.

Kompresor ne radi.
• U slučaju iznenadnog nestanka struje ili

izvlačenja utikača i ponovnog
uključivanja, pritisak gasa u sistemu za
hlađenje proizvoda nije izbalansiran, što
aktivira termičku zaštitu kompresora.
Proizvod će se ponovo pokrenuti nakon
otprilike 6 minuta. Ako se proizvod ne
pokrene ponovo nakon ovog perioda,
kontaktirajte servis.

• Odmrzavanje je aktivirano. >>> Ovo je
normalno za proizvod s potpuno
automatskim odmrzavanjem.
Odmrzavanje se vrši periodično.

• Proizvod nije priključen. >>> Uverite se da
je kabl za napajanje uključen.

• Podešavanje temperature je netačno. >>>
Izaberite odgovarajuću temperaturu.

• Nestalo je struje. >>> Proizvod će
nastaviti da radi normalno kada se
napajanje opet uspostavi.
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Zvuk frižidera tokom rada se pojačava
tokom upotrebe.
• Radni učinak proizvoda može da varira u

zavisnosti od promena temperature
okoline. To je normalno i nije kvar.

Frižider radi prečesto ili predugo.
• Novi proizvod može biti veći od

prethodnog. Veći proizvodi će trajati
duže.

• Sobna temperatura može biti visoka. >>>
Proizvod će normalno raditi duže vreme
na višoj sobnoj temperaturi.

• Proizvod je možda nedavno bio uključen
ili je unutra stavljena nova hrana. >>>
Proizvodu će trebati više vremena da
dostigne podešenu temperaturu kada je
nedavno uključen ili ako se unutra stavi
nova namirnica. To je normalno.

• U proizvod su možda nedavno stavljene
velike količine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

• Vrata su se često otvarala ili su bila
otvorena duže vreme. >>> Topli vazduh
koji se kreće unutra će prouzrokovati da
proizvod radi duže. Ne otvarajte vrata
prečesto.

• Vrata zamrzivača ili hladnjaka mogu biti
otvorena. >>> Proverite da li su vrata
potpuno zatvorena.

• Proizvod je možda podešen na prenisku
temperaturu. >>> Podesite temperaturu
na viši stepen i sačekajte da proizvod
dostigne podešenu temperaturu.

• Aparat za pranje vrata hladnjaka ili
zamrzivača može biti prljav, istrošen,
pokvaren ili nije pravilno postavljen. >>>
Očistite ili zamenite zaptivku. Oštećeni/
istrošeni aparat za pranje vrata će
prouzrokovati da proizvod radi duže
vreme kako bi se očuvala trenutna
temperatura.

Temperatura zamrzivača je veoma niska,
ali temperatura zamrzivač je adekvatna.
• Temperatura zamrzivača je podešena na

veoma nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu u zamrzivaču na viši stepen
i ponovo proverite.

Temperatura frižidera je veoma niska, ali
temperatura zamrzivača je adekvatna.
• Temperatura odeljka frižidera je

podešena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frižidera na
viši stepen i ponovo proverite.

Namirnice koje se čuvaju u fiokama
odeljka frižidera su zamrznute.
• Temperatura odeljka frižidera je

podešena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frižidera na
viši stepen i ponovo proverite.

Temperatura u frižideru ili zamrzivaču je
previsoka.
• Temperatura odeljka frižidera je

podešena na veoma visok stepen. >>>
Podešavanje temperature u odeljku
frižidera utiče na temperaturu u
zamrzivaču. Sačekajte dok temperatura
relevantnih delova ne dostigne dovoljan
nivo promenom temperature u odeljku
frižidera ili zamrzivača.

• Vrata su se često otvarala ili su bila
otvorena duže vreme. >>> Ne otvarajte
vrata prečesto.

• Vrata su možda odškrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

• Proizvod je možda nedavno bio uključen
ili je unutra stavljena nova hrana. >>> To
je normalno. >>> Proizvodu će trebati
više vremena da dostigne podešenu
temperaturu kada je nedavno uključen ili
ako se unutra stavi nova namirnica.

• U proizvod su možda nedavno stavljene
velike količine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

Tresenje ili buka.
• Površina nije ravna ili izdržljiva >>> Ako

se proizvod trese kada se polako pomeri,
podesite postolja da biste nivelisali
proizvod. Takođe proverite da li je
podloga dovoljno izdržljiva da drži
proizvod.

• Bilo koji predmet postavljen na proizvod
može izazvati buku. >>> Uklonite sve
predmete postavljene na proizvod.

• Proizvod proizvodi buku tečnosti,
prskanja itd.
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• Principi rada proizvoda uključuju protok
tečnosti i gasa. >>> To je normalno i nije
kvar.

Iz proizvoda se čuje zvuk vetra.
• Proizvod koristi ventilator za proces

hlađenja. To je normalno i nije kvar.
Na unutrašnjim zidovima proizvoda
dolazi do kondenzacije.
• Vruće ili vlažno vreme će povećati

zaleđivanje i kondenzaciju. To je
normalno i nije kvar.

• Vrata su se često otvarala ili su bila
otvorena duže vreme. >>> Ne otvarajte
vrata prečesto; ako su otvorena, zatvorite
vrata.

• Vrata su možda odškrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

Javlja se kondenzacija na spoljašnjosti
proizvoda ili između vrata.
• U okolini može biti vlažnosti, to je sasvim

normalno po vlažnom vremenu. >>>
Kondenzacija će nestati kada se smanji
vlažnost.

Iz unutrašnjosti se oseća neugodan
miris.
• Proizvod se ne čisti redovno. >>>

Redovno čistite unutrašnjost koristeći
sunđer, toplu vodu i gaziranu vodu.

• Određene posude i materijali za
pakovanje mogu izazvati neugodan miris.
>>> Koristite posude i materijale za
pakovanje bez mirisa.

• Hrana je stavljena u nezatvorene posude.
>>> Držite hranu u zatvorenim
posudama. Mikroorganizmi se mogu
širiti iz nezapečaćenih namirnica i
izazvati loš miris.

• Uklonite svu hranu kojoj je istekao rok ili
pokvarenu hranu iz proizvoda.

Vrata se ne zatvaraju.
• Pakovanja sa hranom možda blokiraju

vrata. >>> Premestite sve artikle koji
blokiraju vrata.

• Proizvod ne stoji u potpuno uspravnom
položaju na podlozi. >>> Podesite
postolje da iznivelišete proizvod.

• Površina nije ravna ili izdržljiva >>>
Uverite se da je površina ravna i dovoljno
izdržljiva da drži proizvod.

Odeljak za voće i povrće se zaglavio.
• Namirnice možda dodiruju gornji deo

fioke. >>> Presložite namirnice u fioci.
Temperatura na površini proizvoda.
• Visoka temperatura se može primetiti

između dvoje vrata, na bočnim pločama i
na zadnjoj površini dela gde su rešetke
dok se vaš proizvod koristi. Ovo je
normalno i ne zahteva servisiranje.

Ventilator nastavlja da radi kada se vrata
otvore.
• Ventilator može nastaviti da radi kada su

vrata zamrzivača otvorena.

UPOZORENJE: Ako problem i
dalje postoji nakon što ste slijedeli
upute u ovom poglavlju, obratite se
prodavcu ili ovlaštenom servisu. Ne
pokušavajte da popravite uređaj. To
je normalno.
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Παρακαλούμε διαβάστε πρώτα αυτό το εγχειρίδιο!
Αγαπητέ Πελάτη
Παρακαλούμε διαβάστε αυτό το εγχειρίδιο πριν τη χρήση του προϊόντος.
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε αυτό το προϊόν Beko. Θα θέλαμε να επιτύχετε τη βέλτιστη
απόδοση από αυτό το υψηλής ποιότητας προϊόν που έχει κατασκευαστεί με την τελευταία
τεχνολογία. Για να το επιτύχετε αυτό, διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο και οποιαδή-
ποτε άλλη τεκμηρίωση παρέχεται μαζί με το προϊόν πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν και
φυλάξτε τα για μελλοντική αναφορά.
Τηρείτε όλες τις πληροφορίες και προειδοποιήσεις στο εγχειρίδιο χρήσης. Με αυτό τον
τρόπο, θα προστατέψετε τον εαυτό σας και το προϊόν από κινδύνους που μπορεί να προ-
κύψουν.
Φυλάξτε το εγχειρίδιο χρήσης. Συμπεριλάβετε αυτό το εγχειρίδιο με τη μονάδα, αν την πα-
ραδώσετε σε επόμενο κάτοχο.
Στο εγχειρίδιο χρήσης χρησιμοποιούνται τα παρακάτω σύμβολα:

Κίνδυνος που μπορεί να επιφέρει θάνατο ή τραυματισμό.

Σημαντικές πληροφορίες ή χρήσιμες συμβουλές σχετικά με την λειτουργία.

Διαβάστε το εγχειρίδιο χρήσης.

Καύσιμα υλικά, προειδοποίηση για κίνδυνο φωτιάς.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Ένας κίνδυνος που μπορεί να προκαλέσει υλικές ζημιές στο προϊόν ή στον
περίγυρό του

Η πρόσβαση στις πληροφορίες για το μοντέλο όπως εί-
ναι αποθηκευμένες στη βάση δεδομένων προϊόντων εί-
ναι εφικτή με την είσοδο στον ακόλουθο ιστότοπο και
την αναζήτηση του αναγνωριστικού του μοντέλου (*) της
συσκευής σας, που αναφέρεται στην ετικέτα ενεργεια-
κής σήμανσης.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Οδηγίες Ασφαλείας
• Η ενότητα αυτή περιλαμβάνει

τις οδηγίες ασφαλείας που εί-
ναι απαραίτητες για την απο-
τροπή του κινδύνου τραυματι-
σμού ατόμων ή υλικών ζημιών.

• Η εταιρεία μας δεν θα φέρει
καμία ευθύνη για ζημίες που
ενδέχεται να προκύψουν αν
δεν τηρηθούν οι παρούσες
οδηγίες.

Πάντα αναθέτετε τις εργασίες εγκα-
τάστασης και επισκευής στον κατα-
σκευαστή, σε εξουσιοδοτημένο
σέρβις ή σε ένα άτομο που θα ορί-
σει η εταιρεία εισαγωγής.

Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλ-
λακτικά και αξεσουάρ.

Μην επισκευάσετε ή αντικαταστή-
σετε μόνοι σας οποιοδήποτε εξάρ-
τημα του προϊόντος, εκτός αν αυτό
προβλέπεται ρητά στο εγχειρίδιο
χρήσης.

Μην πραγματοποιήσετε καμία τρο-
ποποίηση στο προϊόν.

1.1 Προβλεπόμενη
χρήση

• Αυτό το προϊόν δεν είναι κα-
τάλληλο για επαγγελματική
χρήση και δεν πρέπει να χρη-
σιμοποιηθεί για σκοπό άλλον
από την προβλεπόμενη χρήση
του.

• Το προϊόν αυτό προορίζεται
για χρήση σε εσωτερικούς
χώρους, όπως κατοικίες, ή πα-
ρόμοιους.

Για παράδειγμα:
Σε κουζίνες προσωπικού κατα-
στημάτων, γραφείων και άλλων
χώρων εργασίας.
Σε αγροικίες.
Σε χώρους ξενοδοχείων, μοτέλ ή
άλλων εγκαταστάσεων διαμονής
που χρησιμοποιούνται από τους
πελάτες.
Σε ξενώνες ή παρόμοια περι-
βάλλοντα.
Σε υπηρεσίες κέτερινγκ και πα-
ρόμοιες εφαρμογές μη λιανικής
πώλησης.
• Το προϊόν αυτό δεν πρέπει να

χρησιμοποιείται σε ανοικτά ή
περίκλειστα εξωτερικά περι-
βάλλοντα, όπως σε σκάφη,
τροχόσπιτα, μπαλκόνια ή βε-
ράντες. Η έκθεση του προϊ-
όντος σε βροχή, χιόνι, ήλιο ή
άνεμο μπορεί να προκαλέσει
κίνδυνο πυρκαγιάς.

1.2 Ασφάλεια παιδιών,
ευάλωτων ατόμων
και κατοικιδίων

• Το προϊόν αυτό επιτρέπεται να
χρησιμοποιείται από παιδιά
ηλικίας 8 ετών και άνω και από
άτομα με ανεπαρκώς ανεπτυγ-
μένες σωματικές, αισθητηρια-
κές ή διανοητικές ικανότητες ή
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με έλλειψη εμπειρίας και
γνώσης, αν τα άτομα αυτά βρί-
σκονται υπό επιτήρηση ή στα
άτομα αυτά έχει δοθεί εκπαί-
δευση σχετικά με την ασφαλή
χρήση της συσκευής και τους
κινδύνους που ενέχονται.

• Παιδιά μεταξύ 3 και 8 ετών επι-
τρέπεται να τοποθετούν και να
αφαιρούν τρόφιμα μέσα στο/
από το ψυκτικό προϊόν.

• Τα παιδιά και τα κατοικίδια δεν
πρέπει να παίζουν με το προϊ-
όν, ούτε να ανεβαίνουν πάνω
του ή να μπαίνουν μέσα.

• Πρέπει να κρατάτε παιδιά και
κατοικίδια μακριά από την πε-
ριοχή καμπίνας (συμπιεστή)
όπου βρίσκονται ηλεκτρικά
εξαρτήματα.

• Οι εργασίες καθαρισμού και
συντήρησης από τον χρήστη
δεν πρέπει να γίνονται από
παιδιά, εκτός αν αυτά βρίσκο-
νται υπό επίβλεψη ενήλικα.

• Κρατάτε τα υλικά συσκευασίας
μακριά από παιδιά. Κίνδυνος
τραυματισμού και ασφυξίας.

1.3 Ασφάλεια χρήσης
ηλεκτρικού ρεύματος

• Το προϊόν δεν πρέπει να είναι
συνδεδεμένο στην πρίζα κατά
τις εργασίες εγκατάστασης, συ-
ντήρησης, καθαρισμού, επι-
σκευής και μεταφοράς.

• Αν υποστεί ζημιά το καλώδιο
ρεύματος, αυτό πρέπει να επι-
σκευαστεί μόνο από εξουσιο-
δοτημένο σέρβις, για την απο-
φυγή τυχόν κινδύνων.

• Μη συμπιέσετε το καλώδιο
κάτω από το προϊόν ή στο πί-
σω μέρος του προϊόντος. Μην
τοποθετείτε βαριά αντικείμενα
πάνω στο καλώδιο ρεύματος.
Το καλώδιο ρεύματος δεν
πρέπει να είναι λυγισμένο, συ-
μπιεσμένο ούτε να έρχεται σε
επαφή με οποιαδήποτε πηγή
θερμότητας.

• Μη χρησιμοποιείτε καλώδιο
επέκτασης, πολύπριζο ή τρο-
φοδοτικό για τη λειτουργία του
προϊόντος.

• Τα φορητά πολύπριζα ή τα φο-
ρητά τροφοδοτικά μπορεί να
υπερθερμανθούν και να προ-
καλέσουν φωτιά. Επομένως,
μην έχετε πολύπριζο ή φορητά
τροφοδοτικά πίσω από το
προϊόν ή κοντά σε αυτό.

• Μη συνδέσετε το καλώδιο ρεύ-
ματος του προϊόντος σε πρίζα
που δεν είναι καλά στερεω-
μένη ή που έχει υποστεί ζημιά.
Αυτοί οι τύποι συνδέσεων
μπορεί να υπερθερμανθούν
και να προκαλέσουν φωτιά.

• Το φις θα πρέπει να είναι εύκο-
λα προσβάσιμο. Αν δεν είναι
εφικτό αυτό, πρέπει να υπάρ-
χει διαθέσιμος στην ηλεκτρική
εγκατάσταση ένα μηχανισμός
που συμμορφώνεται με τη νο-
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μοθεσία περί ηλεκτρικών εγκα-
ταστάσεων και αποσυνδέει
όλους τους ακροδέκτες από
την παροχή ρεύματος δικτύου
(ασφάλεια, διακόπτης, γενικός
διακόπτης κλπ.).

• Το προϊόν δεν πρέπει να χρη-
σιμοποιείται με εξωτερική συ-
σκευή μεταγωγής, όπως χρο-
νοδιακόπτη ή σύστημα τηλεχει-
ρισμού.

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν
όταν τα πόδια σας είναι γυμνά
ή το σώμα σας βρεγμένο.

• Μην αγγίζετε το φις ρευματο-
ληψίας με υγρά χέρια.

• Κατά την αποσύνδεση της συ-
σκευής από την πρίζα, μην
τραβάτε το καλώδιο ρεύματος,
αλλά το φις.

1.4 Ασφάλεια χειρι-
σμών

• Βεβαιωθείτε να αποσυνδέσετε
τη συσκευή από την πρίζα
πριν τη μεταφέρετε.

• Αυτό το προϊόν είναι βαρύ, μην
το χειρίζεστε μόνοι σας. Μπο-
ρεί να προκύψουν τραυματι-
σμοί αν το προϊόν πέσει πάνω
σας. Προσέξτε να μη χτυπήσε-
τε το προϊόν σε άλλα αντικείμε-
να και να μη σας πέσει ενώ το
μεταφέρετε.

• Πάντα κλείνετε τις πόρτες του
προϊόντος και μην κρατάτε το
προϊόν από τις πόρτες του ενώ
το μεταφέρετε.

• Προσέχετε να μην προξενήσε-
τε ζημιά στο ψυκτικό σύστημα
και στους σωλήνες του κατά
τους χειρισμούς του προϊ-
όντος. Μη χρησιμοποιείτε το
προϊόν αν οι σωλήνες έχουν
υποστεί ζημιά, αλλά επικοινω-
νήστε με ένα εξουσιοδοτημένο
σέρβις.

1.5 Ασφάλεια κατά την
εγκατάσταση

• Για την εγκατάσταση του προϊ-
όντος επικοινωνήστε με το
Εξουσιοδοτημένο Σέρβις. Για
να προετοιμάσετε το προϊόν
για χρήση, δείτε τις πληροφο-
ρίες στο εγχειρίδιο χρήσης και
βεβαιωθείτε ότι οι παροχές
ρεύματος και νερού συμμορ-
φώνονται με τις απαιτήσεις. Αν
όχι, καλέστε έναν εξειδικευ-
μένο ηλεκτρολόγο και υδραυλι-
κό για να διαμορφώσουν τις
παροχές όπως χρειάζεται. Σε
αντίθετη περίπτωση μπορεί να
προκληθούν ηλεκτροπληξία,
φωτιά, προβλήματα με το προ-
ϊόν ή τραυματισμός.

• Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί
για χρήση σε περιοχές με
ανώτατο υψόμετρο 2000
μέτρων από την επιφάνεια της
θάλασσας.

• Κρατάτε τα παιδιά μακριά από
την περιοχή εγκατάστασης.
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• Ελέγξτε το προϊόν για τυχόν
ζημιά, πριν την εγκατάστασή
του. Μην επιτρέψετε την εγκα-
τάσταση του προϊόντος αν έχει
υποστεί ζημιά.

• Πάντα χρησιμοποιείτε ατομικό
προστατευτικό εξοπλισμό
(γάντια κλπ.) κατά την εγκα-
τάσταση, τη συντήρηση και την
επισκευή του προϊόντος. Κίν-
δυνος τραυματισμού!

• Τοποθετήστε το προϊόν πάνω
σε μια καθαρή, επίπεδη, ορι-
ζόντια και σκληρή επιφάνεια
και ισορροπήστε το χρησιμο-
ποιώντας τα ρυθμιζόμενα
πόδια του (περιστρέφοντας τα
μπροστινά πόδια του προς τα
αριστερά ή τα δεξιά). Διαφορε-
τικά, το ψυγείο μπορεί να ανα-
τραπεί και να προκαλέσει
τραυματισμούς.

• Το προϊόν πρέπει να εγκατα-
σταθεί σε ένα ξηρό και καλά
αεριζόμενο περιβάλλον. Μην
έχετε χαλιά, πατάκια ή πα-
ρόμοια καλύμματα δαπέδου
κάτω από το προϊόν. Αυτό
μπορεί να προκαλέσει κίνδυνο
φωτιάς λόγω ανεπαρκούς αε-
ρισμού!

• Μη φράζετε ή καλύπτετε τα
ανοίγματα αερισμού. Διαφορε-
τικά, η κατανάλωση ρεύματος
αυξάνεται, και μπορεί να προ-
κληθεί ζημιά στο προϊόν.

• Κατά την τοποθέτηση του προ-
ϊόντος, βεβαιωθείτε ότι το κα-
λώδιο τροφοδοσίας δεν θα
υποστεί ζημιά και δεν θα συ-
μπιεστεί.

• Το προϊόν δεν πρέπει να συν-
δεθεί σε συστήματα παροχής
και πηγές ρεύματος που μπο-
ρεί να προκαλέσουν ξαφνικές
μεταβολές τάσης (π.χ. φορητή
πηγή ρεύματος από ηλιακή
ενέργεια). Διαφορετικά μπορεί
να προκύψει ζημιά στο προϊόν
ως αποτέλεσμα των απότομων
μεταβολών τάσης!

• Όσο περισσότερο ψυκτικό
μέσο περιέχει ένα ψυγείο, τόσο
μεγαλύτερος πρέπει να είναι ο
χώρος εγκατάστασης. Σε πολύ
μικρά δωμάτια μπορεί να προ-
κύψει εύφλεκτο μείγμα αερίου-
αέρα σε περίπτωση διαρροής
αερίου από το ψυκτικό σύστη-
μα. Απαιτείται τουλάχιστον 1
m³ όγκου για κάθε 8 γραμ-
μάρια ψυκτικού μέσου. Η πο-
σότητα ψυκτικού μέσου που
περιέχεται στο προϊόν ανα-
φέρεται στην Πινακίδα Τύπου
του προϊόντος.

• Το προϊόν δεν πρέπει ποτέ να
τοποθετηθεί με τρόπο ώστε
καλώδιο ρεύματος, ο μεταλλι-
κός εύκαμπτος σωλήνας κουζί-
νας αερίου, μεταλλικοί σωλή-
νες αερίου ή νερού να έρθουν
σε επαφή με το πίσω τοίχωμα
του προϊόντος (ή με τον συ-
μπυκνωτή).
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• Η θέση εγκατάστασης του
προϊόντος δεν πρέπει να είναι
εκτεθειμένη σε άμεση ηλιακή
ακτινοβολία και δεν πρέπει να
είναι κοντά σε πηγή θερμότη-
τας όπως κουζίνες μαγειρέμα-
τος, σώματα καλοριφέρ κλπ.
Αν δεν μπορείτε να αποφύγετε
την εγκατάσταση του προϊ-
όντος κοντά σε πηγή θερμότη-
τας, πρέπει να χρησιμοποιήσε-
τε μια κατάλληλη μονωτική
πλάκα και να βεβαιωθείτε ότι η
ελάχιστη απόσταση από την
πηγή θερμότητας πρέπει να
συμμορφώνεται με τα παρα-
κάτω:
– Τουλάχιστον 30 cm από πη-

γές θερμότητας όπως κουζί-
νες μαγειρέματος, φούρνους,
θερμαντικά σώματα και συ-
σκευές θέρμανσης κλπ.

– Και τουλάχιστον 5 cm από
ηλεκτρικούς φούρνους.

• Το προϊόν σας διαθέτει κλάση
προστασίας I.

• Συνδέετε το προϊόν σε γειω-
μένη πρίζα που συμμορφώνε-
ται με τις τιμές τάσης, ρεύμα-
τος και συχνότητας που ανα-
φέρονται στην πινακίδα τύπου
του. Η πρίζα πρέπει να προ-
στατεύεται από ασφάλεια 10 A
– 16 A. Η εταιρία μας δεν φέρει
ευθύνη για τυχόν ζημιές λόγω
χρήσης χωρίς γείωση και χω-
ρίς σύνδεση ρεύματος που

συμμορφώνεται με τους τοπι-
κούς και εθνικούς κανονι-
σμούς.

• Το καλώδιο ρεύματος του προ-
ϊόντος πρέπει να είναι αποσυν-
δεδεμένο από την πρίζα κατά
την εγκατάσταση. Διαφορετικά,
μπορεί να προκύψει κίνδυνος
ηλεκτροπληξίας και τραυματι-
σμού!

• Μη συνδέετε το καλώδιο ρεύ-
ματος του προϊόντος σε πρίζες
που δεν είναι καλά στερεω-
μένες, έχουν φύγει από τη
θέση τους, είναι σπασμένες ή
έχουν λερωθεί με ακαθαρσίες
ή λάδια. Αυτοί οι τύποι συν-
δέσεων μπορεί να προκα-
λέσουν υπερθέρμανση και φω-
τιά.

• Τοποθετήστε το καλώδιο ρεύ-
ματος και τους εύκαμπτους
σωλήνες (αν υπάρχουν) του
προϊόντος με τρόπο ώστε να
μην κινδυνεύουν να προκα-
λέσουν παραπάτημα.

• Η διείσδυση υγρασίας και
υγρών σε εξαρτήματα υπό
τάση ή στο καλώδιο ρεύματος
μπορεί να προκαλέσει βραχυ-
κύκλωμα. Για το λόγο αυτό, μη
χρησιμοποιείτε το προϊόν σε
περιβάλλον με υγρασία ή σε
περιοχές όπου μπορεί να πι-
τσιλιστεί νερό (π.χ. γκαράζ,
δωμάτιο πλυντηρίου κλπ.). Αν
το ψυγείο βραχεί με νερό, απο-

SR
EL

HU



EL / 31

συνδέστε το από την πρίζα και
επικοινωνήστε με ένα εξουσιο-
δοτημένο σέρβις.

• Μη συνδέσετε ποτέ το ψυγείο
σας σε διατάξεις εξοικονόμη-
σης ενέργειας. Αυτά τα συστή-
ματα είναι επιβλαβή για το
προϊόν.

• Υπάρχει κίνδυνος επαφή με
ηλεκτρικά εξαρτήματα όταν
αφαιρείτε το κάλυμμα της πλα-
κέτας ηλεκτρονικών και το πί-
σω κάλυμμα συμπιεστή (αν
υπάρχει στον εξοπλισμό). Μην
αφαιρείτε το κάλυμμα της πλα-
κέτας ηλεκτρονικών και το πί-
σω κάλυμμα συμπιεστή (αν
υπάρχει στον εξοπλισμό).
Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπλη-
ξίας!

1.6 Ασφάλεια κατά τη
λειτουργία

• Ποτέ μη χρησιμοποιήσετε χη-
μικούς διαλύτες στο προϊόν.
Αυτά τα υλικά δημιουργούν
κίνδυνο έκρηξης.

• Σε περίπτωση βλάβης του
προϊόντος, αποσυνδέστε το
από την πρίζα και μην το θέσε-
τε πάλι σε λειτουργία έως ότου
επισκευαστεί από το εξουσιο-
δοτημένο σέρβις. Υπάρχει κίν-
δυνος ηλεκτροπληξίας!

• Μην τοποθετείτε πάνω ή κοντά
στο προϊόν πηγές φλόγας (π.χ.
κεριά, τσιγάρα κλπ.).

• Μην ανεβαίνετε πάνω στο
προϊόν. Κίνδυνος πτώσης και
τραυματισμού!

• Μην προξενήσετε ζημιά στους
σωλήνες του συστήματος ψύ-
ξης χρησιμοποιώντας αιχμηρά
και μυτερά αντικείμενα. Το ψυ-
κτικό μέσο που εκτοξεύεται σε
περίπτωση διάτρησης των σω-
λήνων αερίου, των επεκτάσε-
ων σωλήνων ή των επι-
στρώσεων της πάνω επι-
φάνειας, μπορεί να προκα-
λέσει ερεθισμό του δέρματος
και τραυματισμό των ματιών.

• Μην τοποθετείτε και χρησιμο-
ποιείτε ηλεκτρικές συσκευές
μέσα σε ψυγεία/καταψύκτες
εκτός αν αυτό υποδεικνύεται
από τον κατασκευαστή.

• Αποφεύγετε την παγίδευση
οποιουδήποτε τμήματος των
χεριών ή του σώματός σας σε
οποιαδήποτε κινούμενα μέρη
στο εσωτερικό του προϊόντος.
Προσέχετε να μην πιαστούν τα
δάκτυλά σας ανάμεσα στο ψυ-
γείο και την πόρτα του. Προ-
σέχετε όταν ανοίγετε και κλεί-
νετε την πόρτα ενώ υπάρχουν
γύρω παιδιά.

• Μην τοποθετείτε παγωτό, πα-
γάκια ή κατεψυγμένα τρόφιμα
στο στόμα σας αμέσως μόλις
αφαιρέσετε αυτά τα είδη από
τον καταψύκτη. Κίνδυνος
κρυοπαγήματος!
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• Μην αγγίζετε με υγρά χέρια τα
εσωτερικά τοιχώματα, τα με-
ταλλικά μέρη του καταψύκτη ή
τρόφιμα που φυλάσσετε μέσα
στον καταψύκτη. Κίνδυνος
κρυοπαγήματος!

• Μην τοποθετείτε στον θάλαμο
καταψύκτη κουτιά αναψυκτι-
κών ή μεταλλικά κουτιά και
μπουκάλια που περιέχουν
υγρά που μπορεί να πα-
γώσουν. Τα μεταλλικά κουτιά ή
τα μπουκάλια μπορούν να
εκραγούν. Κίνδυνος τραυματι-
σμού και υλικών ζημιών!

• Μη χρησιμοποιείτε ή τοποθε-
τείτε κοντά στο ψυγείο υλικά
που είναι ευαίσθητα στη θερ-
μοκρασία όπως εύφλεκτα
σπρέι, εύφλεκτα αντικείμενα,
ξηρό πάγο ή άλλα χημικά. Κίν-
δυνος φωτιάς και έκρηξης!

• Μη φυλάσσετε μέσα στο προϊ-
όν εκρηκτικά υλικά όπως δο-
χεία αεροζόλ που περιέχουν
εύφλεκτα υλικά.

• Μην τοποθετείτε πάνω στο
προϊόν ανοικτά δοχεία που πε-
ριέχουν υγρά. Τυχόν πιτσίλι-
σμα νερού πάνω σε ένα ηλε-
κτρικό εξάρτημα μπορεί να
προκαλέσει ηλεκτροπληξία ή
φωτιά.

• Λόγω του κινδύνου θραύσης,
μη φυλάσσετε μέσα στον
θάλαμο καταψύκτη γυάλινα δο-
χεία που περιέχουν υγρά.

• Το προϊόν αυτό δεν προορίζε-
ται για φύλαξη και ψύξη φαρ-
μάκων, πλάσματος αίματος,
εργαστηριακών παρασκευα-
σμάτων ή παρόμοιων υλικών
και προϊόντων που υπόκεινται
στην Οδηγία περί Ιατροτεχνο-
λογικών προϊόντων.

• Αν το προϊόν χρησιμοποιηθεί
αντίθετα με την προβλεπόμενη
χρήση του, μπορεί να προκλη-
θεί ζημιά ή αλλοίωση των προ-
ϊόντων που φυλάσσονται στο
εσωτερικό του.

• Αν το ψυγείο σας διαθέτει μπλε
φως, μην κοιτάζετε αυτό το
φως με χρήση οπτικών δια-
τάξεων. Μην κοιτάζετε παρατε-
ταμένα απευθείας σε φως LED
UV (υπεριώδους ακτινοβολί-
ας). Οι υπεριώδεις ακτίνες
μπορεί να προκαλέσουν κατα-
πόνηση των ματιών.

• Μην τοποθετείτε μέσα στη συ-
σκευή περισσότερα τρόφιμα
από τη χωρητικότητά της.
Μπορεί να προκύψουν τραυ-
ματισμοί ή ζημιές αν πέσουν τα
περιεχόμενα του ψυγείου κα-
θώς ανοίγει η πόρτα. Πα-
ρόμοια προβλήματα μπορεί
επίσης να προκύψουν αν το-
ποθετηθεί αντικείμενο πάνω
στο προϊόν.

• Για την αποφυγή τραυματι-
σμών, να βεβαιώνεστε ότι έχε-
τε καθαρίσει όλον τον πάγο και
το νερό που μπορεί να έχει
πέσει ή χυθεί στο δάπεδο.
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• Αλλάζετε θέσεις στα ράφια/στις
θήκες μπουκαλιών στην πόρτα
του ψυγείου μόνο όταν αυτά εί-
ναι κενά. Κίνδυνος τραυματι-
σμού!

• Μην τοποθετείτε πάνω στο
προϊόν αντικείμενα που μπορεί
να πέσουν ή να ανατραπούν.
Αυτά τα αντικείμενα μπορεί να
πέσουν κατά το άνοιγμα ή κλεί-
σιμο της πόρτας και να προκα-
λέσουν τραυματισμούς και/ή
υλικές ζημιές.

• Μη χτυπάτε τις γυάλινες επι-
φάνειες και μην τους ασκείτε
υπερβολική πίεση. Αν σπάσει
το γυαλί μπορεί να προκαλέσει
τραυματισμούς και/ή υλικές ζη-
μιές.

• Το σύστημα ψύξης του προϊ-
όντος περιέχει το ψυκτικό μέσο
R600a. Ο τύπος ψυκτικού
μέσου που χρησιμοποιείται
στο προϊόν αναφέρεται στην
πινακίδα τύπου. Αυτό το αέριο
είναι εύφλεκτο. Επομένως,
προσέχετε να μην προξενήσε-
τε ζημιά στο σύστημα ψύξης
και στους σωλήνες κατά τους
χειρισμούς του προϊόντος. Σε
περίπτωση ζημιών στους σω-
λήνες:

1. Μην αγγίζετε το προϊόν ή το
καλώδιο ρεύματος.

2. Κρατάτε το προϊόν μακριά
από δυνητικές πηγές φωτιάς
που μπορούν να προκα-
λέσουν ανάφλεξη του προϊ-
όντος.

3. Αερίστε την περιοχή όπου εί-
ναι τοποθετημένο το προϊόν.
Μη χρησιμοποιήσετε ανεμι-
στήρα.

4. Επικοινωνήστε με Εξουσιο-
δοτημένο Σέρβις.

Αν το προϊόν έχει υποστεί ζημιά
και παρατηρήσετε διαρροή αερί-
ου, μείνετε μακριά από το αέριο.
Το αέριο μπορεί να προκαλέσει
κρυοπάγημα αν έρθει σε επαφή
με το δέρμα σας.
Πριν απορρίψετε παλιά προϊ-
όντα που δεν θα χρησιμοποιη-
θούν πια:
1. Αποσυνδέστε το καλώδιο

ρεύματος από την πρίζα ρεύ-
ματος δικτύου.

2. Κόψτε το καλώδιο ρεύματος
και αφαιρέστε το από τη συ-
σκευή μαζί με το φις.

3. Μην αφαιρέσετε τα ράφια και
τα συρτάρια του προϊόντος,
για να αποτρέψετε την είσο-
δο παιδιών στη συσκευή.

4. Αφαιρέστε τις πόρτες.
5. Αποθηκεύστε το προϊόν ώστε

να μην μπορεί να ανατραπεί.
6. Μην επιτρέπετε σε παιδιά να

παίζουν με το αχρηστευμένο
προϊόν.

• Μην απορρίψετε το προϊόν σε
φωτιά. Κίνδυνος έκρηξης.

• Αν η πόρτα του προϊόντος δια-
θέτει κλειδαριά, κρατήστε το
κλειδί μακριά από παιδιά.
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1.7 Ασφάλεια φύλαξης
τροφίμων

Παρακαλούμε να λάβετε σοβαρά
υπόψη σας τις ακόλουθες προει-
δοποιήσεις, για να αποφύγετε
αλλοίωση των τροφίμων:
• Αν αφήνετε τις πόρτες ανοιχτές

για πολύ χρόνο, μπορεί να
προκληθεί αύξηση της θερμο-
κρασίας στο εσωτερικό του
προϊόντος.

• Καθαρίζετε τακτικά τα προσπε-
λάσιμα συστήματα αποστράγ-
γισης που έρχονται σε επαφή
με τρόφιμα.

• Καθαρίζετε τα δοχεία νερού
που δεν έχουν χρησιμοποιηθεί
για 48 ώρες και τα συστήματα
που τροφοδοτούνται με νερό
δικτύου αν δεν έχουν χρησιμο-
ποιηθεί για περισσότερες από
5 ημέρες.

• Φυλάσσετε τα νωπά προϊόντα
κρέατος και ψαριών στα κατάλ-
ληλα διαμερίσματα στο εσωτε-
ρικό του προϊόντος. Με αυτόν
τον τρόπο δεν θα στάζουν
πάνω σε άλλα τρόφιμα ούτε θα
έρχονται σε επαφή με αυτά.

• Χρησιμοποιούνται διαμερίσμα-
τα καταψύκτη δύο αστέρων για
αποθήκευση προ-κατεψυγ-
μένων τροφίμων και για την
παρασκευή και φύλαξη πάγου
και παγωτού.

• Τα διαμερίσματα ενός, δύο και
τριών αστέρων δεν είναι κατάλ-
ληλα για την κατάψυξη νωπών
τροφίμων.

• Αν το ψυκτικό προϊόν έχει πα-
ραμείνει κενό για μεγάλο χρο-
νικό διάστημα, απενεργοποιή-
στε το, πραγματοποιήστε
απόψυξη, καθαρίστε και στε-
γνώστε το, για προστασία του
περιβλήματος του προϊόντος.

1.8 Ασφάλεια κατά τη
συντήρηση και τον
καθαρισμό

• Αποσυνδέστε το προϊόν από
την πρίζα πριν το καθαρίσετε
και πριν αρχίσετε εργασίες συ-
ντήρησης.

• Μην τραβάτε τη λαβή της πόρ-
τας του προϊόντος για να το
μετακινήσετε όπως π.χ. για να
το καθαρίσετε. Η λαβή μπορεί
να προκαλέσει τραυματισμούς
αν τραβηχτεί πολύ δυνατά.

• Μη βάζετε τα χέρια σας κλπ.
κάτω από το ψυγείο. Μπορεί
να σφηνώσουν ή να προκληθεί
τραυματισμός σε αιχμηρές ακ-
μές.

• Μην ψεκάζετε ή χύνετε νερό
πάνω ή μέσα στο προϊόν όταν
θέλετε να το καθαρίσετε. Κίν-
δυνος ηλεκτροπληξίας και φω-
τιάς.

• Όταν καθαρίζετε το προϊόν, μη
χρησιμοποιείτε αιχμηρά εργα-
λεία ή εργαλεία και οικιακά κα-
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θαριστικά που χαράζουν, ούτε
απορρυπαντικά, αέρια, βενζί-
νη, αραιωτικά χρωμάτων, οι-
νόπνευμα, βερνίκι και πα-
ρόμοιες ουσίες. Στο εσωτερικό
του προϊόντος χρησιμοποιείτε
μόνο προϊόντα καθαρισμού και
συντήρησης που δεν είναι επι-
βλαβή για τρόφιμα.

• Μη χρησιμοποιείτε ποτέ ατμό
ή μέσα καθαρισμού που πα-
ράγουν ατμό για τον καθαρι-
σμό του προϊόντος και την τή-
ξη πάγου στο εσωτερικό του.
Ο ατμός έρχεται σε επαφή με
τις ηλεκτροφόρες περιοχές του
ψυγείου σας και προκαλεί βρα-
χυκύκλωμα ή ηλεκτροπληξία.

• Προσέχετε να κρατάτε το νερό
μακριά από οπές αερισμού,
ηλεκτρονικά κυκλώματα ή κυ-
κλώματα φωτισμού του προϊ-
όντος.

• Χρησιμοποιήστε ένα καθαρό,
στεγνό πανί για να σκουπίσετε
τη σκόνη ή τα ξένα υλικά από
τους πόλους των φις. Μη χρη-
σιμοποιήσετε βρεγμένο ή υγρό
πανί για να καθαρίσετε το φις.
Διαφορετικά μπορεί να προκύ-
ψει κίνδυνος πυρκαγιάς ή ηλε-
κτροπληξίας.

1.9 Απόρριψη του πα-
λιού προϊόντος

Κατά την απόρριψη του παλιού
προϊόντος ακολουθείτε τις παρα-
κάτω οδηγίες:
• Για να αποτρέψετε να κλειδω-

θούν κατά λάθος παιδιά μέσα
στο προϊόν, αν υπάρχει κλει-
δαριά στην πόρτα, αχρηστέψτε
την.

• Το πιτσίλισμα με ψυκτικό μέσο
είναι επιβλαβές για τα μάτια.
Μην προξενήσετε ζημιά σε κα-
νένα μέρος του ψυκτικού συ-
στήματος κατά την απόρριψη
του προϊόντος.

• Η κατάποση λαδιού συμπιεστή
ή η διείσδυσή του λαδιού αυ-
τού στην αναπνευστική οδό
μπορεί να έχει θανάσιμα απο-
τελέσματα.

• Το ψυκτικό σύστημα του προϊ-
όντος περιέχει το αέριο R600a
όπως αναφέρεται και στην ετι-
κέτα τύπου. Αυτό το αέριο είναι
εύφλεκτο. Μην απορρίψετε το
προϊόν σε φωτιά. Κίνδυνος
έκρηξης!

• Στο αφρώδες μονωτικό υλικό
χρησιμοποιείται ως διογκωτικό
κυκλοπεντάνιο, το οποίο είναι
εύφλεκτο. Μην απορρίψετε το
προϊόν σε φωτιά.
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2 Οδηγίες σχετικά με το περιβάλλον
2.1 Συμμόρφωση με την Οδηγία

WEEE και τελική διάθεση του
προϊόντος στο τέλος της ωφέλι-
μης ζωής του

Το προϊόν αυτό συμμορφώνε-
ται με την οδηγία ΑΗΗΕ της ΕΕ
(2012/19/ΕΕ). Το προϊόν αυτό
φέρει ένα σύμβολο ταξινόμη-
σης για απόβλητα ηλεκτρικού
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού

(ΑΗΗΕ).
Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι το προϊόν
αυτό δεν πρέπει να απορριφθεί με τα οικια-
κά απορρίμματα στο τέλος της ωφέλιμης
ζωής του. Η χρησιμοποιημένη συσκευή
πρέπει να επιστραφεί σε επίσημο σημείο
συλλογής για την ανακύκλωση ηλεκτρικών
και ηλεκτρονικών συσκευών. Για να βρείτε
αυτά τα συστήματα συλλογής, επικοινωνή-
στε με τις τοπικές σας αρχές, ή με το ση-
μείο που αγοράσατε το προϊόν. Κάθε νοικο-
κυριό παίζει σημαντικό ρόλο στην ανάκτη-
ση και ανακύκλωση των παλιών συσκευών.

Η σωστή τελική διάθεση της χρησιμοποιη-
μένης συσκευής συμβάλλει στην πρόληψη
πιθανών αρνητικών συνεπειών για το περι-
βάλλον και την ανθρώπινη υγεία.

Συμμόρφωση με την Οδηγία RoHS
Το προϊόν που έχετε προμηθευτεί συμμορ-
φώνεται με την Οδηγία RoHS της ΕΕ
(2011/65/ΕΕ). Δεν περιέχει επιβλαβείς και
απαγορευμένες ουσίες που καθορίζονται
στην Οδηγία αυτή.

Πληροφορίες για τη συσκευα-
σία
Τα υλικά συσκευασίας του προϊ-
όντος κατασκευάζονται από ανακυ-
κλώσιμα υλικά σύμφωνα με τους
Εθνικούς μας Περιβαλλοντικούς
Κανονισμούς. Μην απορρίπτετε τα
υλικά συσκευασίας μαζί με οικιακά
ή άλλου είδους απορρίμματα. Με-
ταφέρετέ τα στα σημεία συλλογής
υλικών συσκευασίας τα οποία
έχουν καθοριστεί από τις τοπικές
αρχές.
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3 Το ψυγείο σας

1
2

3
4

5
6
7

8

9
10
11

12
13

14
*

*
*

1 Σταθερός πάνω δίσκος 2 *Διαμέρισμα βουτύρου και τυριών
3 Αυγοθήκη 4 Ράφι πόρτας
5 *Στήριγμα μπουκαλιών 6 *Διαφανές κάλυμμα ασφαλείας
7 Ράφι μπουκαλιών 8 Ρυθμιζόμενα πόδια
9 Συρτάρι λαχανικών 10 Τζάμι καλύμματος συρταριού λαχανι-

κών
11 Οπή αποστράγγισης - Κανάλι συλλο-

γής νερού απόψυξης
12 Γυάλινο ράφι

13 Περιστροφικό κουμπί θερμοστάτη 14 Θάλαμος καταψύκτη

*Προαιρετικός εξοπλισμός: Οι εικόνες
που περιέχονται στο παρόν εγχειρίδιο είναι
σχηματικές και ενδέχεται να μην αντιστοι-
χούν απόλυτα στο συγκεκριμένο προϊόν

που έχετε. Αν το προϊόν δεν περιλαμβάνει
τα σχετικά εξαρτήματα, οι πληροφορίες
αφορούν άλλα μοντέλα.

4 Εγκατάσταση

Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας"!

4.1 Σωστή θέση εγκατάστασης
Για την εγκατάσταση του προϊόντος επικοι-
νωνήστε με το Εξουσιοδοτημένο Σέρβις.
Για να προετοιμάσετε το προϊόν για εγκα-
τάσταση, δείτε τις πληροφορίες στο εγχειρί-
διο χρήσης και βεβαιωθείτε ότι οι παροχές
ρεύματος και νερού συμμορφώνονται με τις

απαιτήσεις. Αν όχι, καλέστε έναν ηλεκτρο-
λόγο και υδραυλικό για να διαμορφώσετε
τις παροχές όπως χρειάζεται.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Ο κατασκευαστής δεν φέρει ευθύνη
για τυχόν ζημιές που μπορεί να
προκληθούν από εργασίες που διε-
νεργούνται από μη εξουσιοδοτη-
μένα άτομα.
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Το καλώδιο παροχής ρεύματος του
προϊόντος πρέπει να είναι αποσυν-
δεδεμένο κατά την εγκατάσταση.
Το αντίθετο μπορεί να οδηγήσει σε
θάνατο ή σοβαρούς τραυματι-
σμούς!

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Αν το προϊόν δεν χωράει να πε-
ράσει από την πόρτα του δωματίου
εγκατάστασης, αφαιρέστε την πόρ-
τα και γυρίστε το προϊόν στο πλάι:
αν αυτό δεν αρκεί, επικοινωνήστε
με την εξουσιοδοτημένη υπηρεσία
σέρβις.

• Τοποθετήστε το προϊόν πάνω σε μία επί-
πεδη επιφάνεια, για να αποφύγετε τη δη-
μιουργία κραδασμών.

• Τοποθετήστε το προϊόν τουλάχιστον 30
cm μακριά από σόμπα, συσκευή κουζί-
νας και παρόμοιες πηγές θερμότητας και
τουλάχιστον 5 cm από ηλεκτρικούς φούρ-
νους.

• Μην εκθέτετε το προϊόν σε άμεση ηλιακή
ακτινοβολία και μην το φυλάσσετε σε πε-
ριβάλλον με υγρασία.

• Ελέγξτε αν υπάρχει στη θέση του το
εξάρτημα διασφάλισης της απόστασης
από τον πίσω τοίχο (αν παρέχεται με το
προϊόν).

4.2 Σύνδεση στο ηλεκτρικό ρεύμα

Μη χρησιμοποιείτε καλώδια
επέκτασης ή πολύπριζα για την
σύνδεση στην παροχή ρεύματος.

Αν το καλώδιο ρεύματος έχει υπο-
στεί ζημιά, πρέπει να αντικαταστα-
θεί από Εξουσιοδοτημένο Σέρβις.

Όταν τοποθετείτε δύο ψυγεία το
ένα δίπλα στο άλλο, αφήστε
απόσταση τουλάχιστον 4 cm
ανάμεσα στις δύο μονάδες.

• Η εταιρία μας δεν φέρει ευθύνη για τυχόν
βλάβες λόγω χρήσης χωρίς γείωση ή χω-
ρίς παροχή ρεύματος που συμμορφώνε-
ται με τους εθνικούς κανονισμούς.

• Το φις του καλωδίου ρεύματος πρέπει να
είναι εύκολα προσβάσιμο μετά την εγκα-
τάσταση.

• Μη χρησιμοποιείτε πολύπριζο με ή χωρίς
καλώδιο επέκτασης ανάμεσα στην πρίζα
και το ψυγείο.

4.3 Τοποθέτηση των πλαστικών
αποστατών

Χρησιμοποιήστε τους πλαστικούς απο-
στάτες που παρέχονται με το προϊόν, για
να διατηρείται επαρκής ελεύθερος χώρος
ανάμεσα στο προϊόν και τον τοίχο. Τοποθε-
τήστε 2 μέρη των πλαστικών αποστατών
όπως φαίνεται στην παρακάτω εικόνα.
(Η εικόνα είναι ενδεικτική, δεν είναι ίδια με
το προϊόν σας)

4.4 Ρύθμιση των ποδιών
Αν το προϊόν δεν είναι οριζόντιο και σε ευ-
σταθή θέση, ρυθμίστε τα μπροστινά ρυθμι-
ζόμενα πόδια του, περιστρέφοντάς τα δε-
ξιόστροφα ή αριστερόστροφα.
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4.5 Προειδοποίηση για θερμές επι-
φάνειες

Τα πλευρικά τοιχώματα του προϊόντος δια-
θέτουν σωλήνες ψύξης για την ενίσχυση
του συστήματος ψύξης. Αυτές οι επιφάνειες
ενδέχεται να διατρέχονται από υγρό υψη-

λής πίεσης, το οποίο θερμαίνει τις επι-
φάνειες των πλευρικών τοιχωμάτων. Αυτό
αποτελεί μέρος της φυσιολογικής λειτουργί-
ας και δεν απαιτείται σέρβις. Προσέχετε κα-
τά την επαφή με αυτές τις επιφάνειες.

5 Αλλαγή πλευράς ανοίγματος πόρτας

6 Προετοιμασία

Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας"!

6.1 Τρόποι εξοικονόμησης ενέρ-
γειας

Η σύνδεση του προϊόντος με ηλε-
κτρονικά συστήματα εξοικονόμησης
ενέργειας είναι επιβλαβής, καθώς
μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο
προϊόν.

• Αυτή η ψυκτική συσκευή δεν προορίζεται
για χρήση ως εντοιχιζόμενη συσκευή.

• Μην αφήνετε τις πόρτες του ψυγείου
ανοιχτές για μεγάλα χρονικά διαστήματα.

• Μην τοποθετείτε θερμά τρόφιμα ή ποτά
μέσα στο ψυγείο.

• Μη γεμίζετε υπερβολικά το ψυγείο: η πα-
ρεμπόδιση της εσωτερικής ροής αέρα θα
μειώσει την ικανότητα ψύξης.

• Αφού δεν θα υπάρχει απευθείας διείσδυ-
ση θερμού και υγρού αέρα στη συσκευή
σας όταν δεν ανοίγουν οι πόρτες, η συ-
σκευή σας θα βελτιστοποιήσει την λει-
τουργία της σε συνθήκες επαρκείς για την
προστασία των τροφίμων σας. Στις περι-
πτώσεις αυτές, λειτουργίες και επί
μέρους μονάδες όπως ο συμπιεστής, ο
ανεμιστήρας, ο θερμαντήρας, το σύστημα
απόψυξης, ο φωτισμός, η οθόνη κλπ. θα
λειτουργούν σύμφωνα με τις ανάγκες, με
την ελάχιστη κατανάλωση ενέργειας.

• Σε περίπτωση που υπάρχουν πολλαπλές
επιλογές, τα γυάλινα ράφια θα πρέπει να
τοποθετούνται με τέτοιο τρόπο ώστε να
μην εμποδίζουν τις εξόδους αέρα στο πί-
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σω τοίχωμα, κατά προτίμηση με τις
εξόδους αέρα να παραμένουν κάτω από
το γυάλινο ράφι. Αυτός ο συνδυασμός
μπορεί να βοηθήσει στη βελτίωση της κα-
τανομής του αέρα και σε καλύτερη ενερ-
γειακή απόδοση.

• Συνιστάται ιδιαίτερα η χρήση του κάτω
συρταριού κατά τη φύλαξη τροφίμων.

• Τα τρόφιμα θα πρέπει να αποθηκεύονται
στα συρτάρια του θαλάμου συντήρησης
για να εξασφαλιστεί η εξοικονόμηση ενέρ-
γειας και η διατήρηση των τροφίμων σε
καλύτερες συνθήκες.

6.2 Πρώτη χρήση
Πριν χρησιμοποιήσετε το ψυγείο σας, βε-
βαιωθείτε πως έχουν γίνει οι απαραίτητες
προετοιμασίες σύμφωνα με τις οδηγίες στις
ενότητες "Ασφάλεια και οδηγίες σχετικά με
το περιβάλλον" και "Εγκατάσταση".
• Αφήστε το προϊόν σε λειτουργία για 6

ώρες χωρίς να τοποθετήσετε τρόφιμα
μέσα και μην ανοίξετε την πόρτα του,
εκτός αν αυτό είναι απολύτως απαραίτη-
το.

• Η αλλαγή θερμοκρασίας που προκαλείται
από το άνοιγμα και κλείσιμο της πόρτας
κατά τη χρήση του προϊόντος μπορεί κα-
νονικά να έχει σαν συνέπεια συμπύκνω-
ση πάνω σε ράφια της πόρτας/του κυρί-
ως σώματος και σε γυάλινες συσκευασίες
που είναι τοποθετημένες μέσα στο προϊ-
όν.

Θα ακουστεί ένας ήχος όταν ο συ-
μπιεστής τεθεί σε λειτουργία. Είναι
φυσιολογικό να παράγονται θόρυ-
βοι στο προϊόν ακόμα και αν ο συ-
μπιεστής δεν λειτουργεί, καθώς
μπορεί να υπάρχει συμπιεσμένο
υγρό και αέριο μέσα στο ψυκτικό
σύστημα.

Είναι φυσιολογικό να είναι θερμές
οι μπροστινές άκρες του ψυγείου. Η
θέρμανση αυτών των περιοχών εί-
ναι μέρος του σχεδιασμού με σκο-
πό την αποτροπή συμπύκνωσης.

Σε κάποια μοντέλα, ο πίνακας εν-
δείξεων απενεργοποιείται αυτόματα
1 λεπτό μετά το κλείσιμο της πόρ-
τας. Ενεργοποιείται ξανά όταν ανοι-
χτεί η πόρτα ή όταν πατηθεί οποιο-
δήποτε κουμπί.

6.3 Κατηγορία κλίματος και ορισμοί
Παρακαλούμε ανατρέξτε στην πληροφορία
Κατηγορία κλίματος (Climate Class) πάνω
στην πινακίδα στοιχείων της συσκευής σας.
Μία από τις ακόλουθες πληροφορίες έχει
εφαρμογή στη συσκευή σας σύμφωνα με
την κατηγορία κλίματος.
• SN: Μακροπρόθεσμα εύκρατο κλίμα: Αυ-

τή η ψυκτική συσκευή έχει σχεδιαστεί για
χρήση σε θερμοκρασίες περιβάλλοντος
μεταξύ 10 °C και 32 °C.

• N: Εύκρατο κλίμα: Αυτή η ψυκτική συ-
σκευή έχει σχεδιαστεί για χρήση σε θερ-
μοκρασίες περιβάλλοντος μεταξύ 16°C
και 32 °C.

• ST: Υποτροπικό κλίμα: Αυτή η ψυκτική
συσκευή έχει σχεδιαστεί για χρήση σε
θερμοκρασίες περιβάλλοντος μεταξύ
16°C και 38°C.

• T: Τροπικό κλίμα: Αυτή η ψυκτική συ-
σκευή έχει σχεδιαστεί για χρήση σε θερ-
μοκρασίες περιβάλλοντος μεταξύ 16°C
και 43°C.

7 Χειρισμός του προϊόντος

Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας"!

• Μη χρησιμοποιείτε κανενός είδους μηχα-
νικά εργαλεία ή οποιαδήποτε άλλα εργα-
λεία που δεν συνιστώνται από τον κατα-
σκευαστή για να επιταχύνετε την διαδικα-
σία απόψυξης.
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• Μη χρησιμοποιείτε μέρη του ψυγείου σας
όπως η πόρτα ή τα συρτάρια για στήριξη
ή για να πατάτε πάνω τους. Αυτό μπορεί
να προκαλέσει ανατροπή του προϊόντος
ή βλάβη στα εξαρτήματά του.

• Το προϊόν θα πρέπει να χρησιμοποιείται
μόνο για αποθήκευση τροφίμων.

• Κλείστε την βαλβίδα νερού αν βρίσκεστε
μακριά από το σπίτι (π.χ. σε διακοπές)
και δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το
Icematic ή τον διανομέα νερού για με-
γάλο χρονικό διάστημα. Διαφορετικά, εν-
δέχεται να υπάρξουν διαρροές νερού.

Αποσύνδεση του προϊόντος από την
πρίζα
• Αν δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το

προϊόν για μεγάλο διάστημα, αποσυν-
δέστε το από την πρίζα.

• Αφαιρέστε τα τρόφιμα για να αποφύγετε
δυσοσμία.

• Περιμένετε να λιώσει ο πάγος, καθαρίστε
το εσωτερικό και αφήστε το να στε-
γνώσει, αφήστε τις πόρτες ανοικτές για
να αποφύγετε ζημιά στα εσωτερικά πλα-
στικά μέρη του κορμού του προϊόντος.

8 Χρήση της συσκευής σας
8.1 Ρύθμιση της θερμοκρασίας λει-

τουργίας
Η θερμοκρασία λειτουργίας ρυθμίζεται με
το χειριστήριο ρύθμισης θερμοκρασίας.

1=Ρύθμιση ελάχιστης ψύξης (η πιο ζε-
στή ρύθμιση)
5=Ρύθμιση μέγιστης ψύξης (η πιο κρύα
ρύθμιση)
ή
Min. = Ρύθμιση ελάχιστης ψύξης
(Η πιο ζεστή ρύθμιση)
Max. = Ρύθμιση μέγιστης ψύξης
(Η πιο κρύα ρύθμιση)
Η μέση θερμοκρασία μέσα στον θάλαμο
συντήρησης πρέπει να είναι περίπου +5
°C.
Επιλέξτε μια ρύθμιση με βάση την επιθυμη-
τή θερμοκρασία.

Έχετε υπόψη σας ότι θα επικρατούν διαφο-
ρετικές θερμοκρασίες μέσα στον χώρο ψύ-
ξης.
Η πιο κρύα ζώνη είναι ακριβώς πάνω από
το συρτάρι λαχανικών.
Η εσωτερική θερμοκρασία εξαρτάται και
από τη θερμοκρασία περιβάλλοντος, τη συ-
χνότητα ανοίγματος της πόρτας της συ-
σκευής και την ποσότητα τροφίμων μέσα
στο θάλαμο.
Το συχνό άνοιγμα της πόρτας προκαλεί αύ-
ξηση της εσωτερικής θερμοκρασίας.
Για το λόγο αυτό συνιστάται να κλείνετε την
πόρτα της συσκευής όσο το δυνατόν συ-
ντομότερα μετά τη χρήση.
Χρήση εσωτερικών διαμερισμάτων
Κινητά ράφια: Μπορείτε να ρυθμίσετε την
απόσταση μεταξύ των ραφιών όπως
χρειάζεται.
Συρτάρι λαχανικών: Στο διαμέρισμα αυτό
μπορείτε να διατηρείτε φρούτα και λαχανικά
για μεγάλο χρονικό διάστημα χωρίς να αλ-
λοιώνονται.
Ράφι μπουκαλιών: Στα ράφια αυτά μπορεί-
τε να τοποθετείτε μπουκάλια, βάζα και με-
ταλλικά κουτιά.
Αποθήκευση τροφίμων
Ο θάλαμος συντήρησης προορίζεται για τη
βραχυπρόθεσμη διατήρηση νωπών τροφί-
μων και ποτών.
Φυλάσσετε τα γαλακτοκομικά προϊόντα στο
προβλεπόμενο διαμέρισμα του ψυγείου.
Μπορείτε να φυλάσσετε τα μπουκάλια στο
εξάρτημα συγκράτησης μπουκαλιών ή στο
ράφι μπουκαλιών της πόρτας.
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Το ωμό κρέας διατηρείται καλύτερα σε σα-
κούλα από πολυαιθυλένιο στο κάτω-κάτω
μέρος του ψυγείου. 
Αφήνετε τα ζεστά φαγητά και ποτά να
κρυώσουν σε θερμοκρασία δωματίου πριν
τα τοποθετήσετε στο ψυγείο.
• Προσοχή:
Αποθηκεύετε δοχεία που περιέχουν υγρά
με μεγάλη περιεκτικότητα σε οινόπνευμα
μόνο σε όρθια θέση και σφιχτά κλεισμένα.
• Προσοχή:
Μη φυλάσσετε στη συσκευή εκρηκτικές ου-
σίες ή δοχεία με εύφλεκτα προωθητικά
αέρια (μεταλλικά δοχεία υπό πίεση, δοχεία
σπρέι κλπ.). Κίνδυνος έκρηξης.

Απόψυξη
Η απόψυξη στον θάλαμο συντήρησης
πραγματοποιείται αυτόματα. Το νερό από
την απόψυξη κυλάει από το κανάλι απο-
στράγγισης σε δοχείο συλλογής στο πίσω
μέρος της συσκευής.

Κατά την απόψυξη, σχηματίζονται σταγονί-
δια νερού στο πίσω μέρος της επιφάνειας
του ψυγείου λόγω του συμπυκνωτή.
Εάν δεν κυλήσουν προς τα κάτω όλες οι
σταγόνες νερού, μπορεί να παγώσουν πάλι
μετά την απόψυξη. Αφαιρέστε τις παγω-
μένες σταγόνες με ένα πανί μουσκεμένο σε
χλιαρό νερό, αλλά ποτέ με ένα σκληρό ή
αιχμηρό αντικείμενο.

8.2 Αντικατάσταση του λαμπτήρα
φωτισμού

Καλέστε το Εξουσιοδοτημένο Σέρβις όταν
πρέπει να αντικατασταθεί ο λαμπτήρας/η
μονάδα LED που χρησιμοποιείται για φωτι-
σμό του ψυγείου σας.
Ο λαμπτήρας (οι λαμπτήρες) που χρησιμο-
ποιούνται σε αυτή την συσκευή δεν μπο-
ρούν να χρησιμοποιηθούν για οικιακό φωτι-
σμό. Ο σκοπός αυτού του λαμπτήρα είναι
να βοηθά τον χρήστη να τοποθετεί τρόφιμα
μέσα στο ψυγείο / καταψύκτη με ασφάλεια
και άνεση.

9 Συντήρηση και καθαρισμός

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Διαβάστε πρώτα την ενότητα "Οδη-
γίες Ασφαλείας".

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
Αποσυνδέστε το ψυγείο από το
ρεύμα πριν το καθαρίσετε.

• Μη χρησιμοποιείτε για τον καθαρισμό του
προϊόντος αιχμηρά εργαλεία ή εργαλεία
που χαράζουν. Μη χρησιμοποιείτε ουσίες
όπως οικιακά προϊόντα καθαρισμού, σα-

πούνι, απορρυπαντικά, πετρέλαιο, βενζί-
νη, αραιωτικό χρωμάτων, οινόπνευμα,
κερί κλπ.

• Θα πρέπει να αφαιρείτε την σκόνη από
την σχάρα αερισμού στο πίσω μέρος του
προϊόντος τουλάχιστον μία φορά το
χρόνο (χωρίς να ανοίξετε το κάλυμμα).
Καθαρίζετε το προϊόν με ένα ελαφρά
υγρό πανί.

• Φροντίστε να κρατήσετε το νερό μακριά
από το κάλυμμα του λαμπτήρα και από
άλλα ηλεκτρικά εξαρτήματα.
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• Καθαρίστε την πόρτα της συσκευής με
ένα ελαφρώς υγρό πανί. Αφαιρέστε όλα
τα περιεχόμενα για να αφαιρέσετε τα
ράφια της πόρτας και του κορμού. Αφαι-
ρέστε τα ράφια της πόρτας τραβώντας τα
προς τα πάνω. Καθαρίστε και στεγνώστε
τα ράφια, και στην συνέχεια τοποθετήστε
τα στην θέση τους από το πάνω μέρος.

• Μη χρησιμοποιείτε χλωρίνη ή παρόμοια
καθαριστικά προϊόντα στην εξωτερική
επιφάνεια και στα επιχρωμιωμένα εξαρ-
τήματα του προϊόντος. Η χλωρίνη θα
οδηγήσει σε δημιουργία σκουριάς σε αυ-
τές τις μεταλλικές επιφάνειες.

• Μη χρησιμοποιείτε αιχμηρά εργαλεία και
εργαλεία που χαράζουν, σαπούνι, προϊ-
όντα καθαρισμού οικιακής χρήσης, απορ-
ρυπαντικά, πετρέλαιο, βενζίνη, βερνίκι
και παρόμοιες ουσίες, για να προστατεύ-
σετε τα πλαστικά εξαρτήματα από παρα-
μόρφωση και από αφαίρεση τυπωμένων
ενδείξεων. Χρησιμοποιείτε χλιαρό νερό
και ένα απαλό ύφασμα για τον καθαρι-
σμό, και στην συνέχεια στεγνώνετε τη συ-
σκευή.

• Σε μοντέλα χωρίς λειτουργία No-Frost,
μπορεί να προκύψει σχηματισμός σταγο-
νιδίων νερού και δημιουργία πάγου με
πάχος έως ενός δαχτύλου στο πίσω τοί-
χωμα του θαλάμου καταψύκτη. Μην το
καθαρίσετε, και ποτέ μη χρησιμοποιήσετε
λάδια ή παρόμοια υλικά.

• Χρησιμοποιείτε ένα ελαφρώς υγρό ύφα-
σμα από μικροΐνες για να καθαρίσετε την
εξωτερική επιφάνεια του προϊόντος.
Σφουγγάρια και άλλα είδη καθαριστικών
υφασμάτων μπορεί να προκαλέσουν
γρατσουνιές.

• Για να καθαρίσετε όλα τα αφαιρούμενα
εξαρτήματα κατά τον καθαρισμό της εσω-
τερικής επιφάνειας του προϊόντος, πλύνε-
τε αυτά τα μέρη με ένα ήπιο διάλυμα το
οποίο αποτελείται από σαπούνι, νερό και
μαγειρική σόδα. Καθαρίστε και σκουπίστε

προσεκτικά. Αποτρέπετε την επαφή νε-
ρού με τα εξαρτήματα φωτισμού και τον
πίνακα ελέγχου.

ΠΡΟΣΟΧΗ:
Μη χρησιμοποιείτε ξύδι, μετουσιω-
μένο οινόπνευμα ή άλλα αλκοολού-
χα υλικά σε οποιαδήποτε εσωτερι-
κή επιφάνεια.

Εξωτερικές επιφάνειες από ανοξείδωτο
χάλυβα
Χρησιμοποιήστε ένα καθαριστικό που δεν
χαράζει και εφαρμόστε το με ένα απαλό
ύφασμα που δεν αφήνει χνούδι. Για να γυα-
λίσετε την επιφάνεια, σκουπίστε την απαλά
με ένα ύφασμα μικροϊνών που έχετε
υγράνει ελαφρά με νερό και χρησιμοποιή-
στε σαμουά για στεγνό γυάλισμα. Πάντα να
ακολουθείτε τα νερά στον ανοξείδωτο χάλυ-
βα.
Καταπολέμηση δυσάρεστων οσμών
Το προϊόν έχει κατασκευαστεί χωρίς την
χρήση προϊόντων που προκαλούν δυσο-
σμία. Ωστόσο, η διατήρηση τροφίμων σε
ακατάλληλα τμήματα του προϊόντος και ο
λανθασμένος καθαρισμός των εσωτερικών
επιφανειών μπορεί να οδηγήσουν σε δυσο-
σμία.
• Για να το αποφύγετε, καθαρίζετε το εσω-

τερικό του με ανθρακούχο νερό κάθε 15
μέρες.

• Διατηρείτε τα τρόφιμα σε σφραγισμένα
δοχεία, επειδή μικροοργανισμού από δο-
χεία που φυλάσσονται σε μη σφραγι-
σμένα δοχεία θα προκαλέσουν την
ανάπτυξη δυσάρεστων οσμών.

• Μη διατηρείτε μέσα στο ψυγείο τρόφιμα
που έχουν αλλοιωθεί ή λήξει.

Προστασία των πλαστικών επιφανειών
Αν χυθεί λάδι σε πλαστικές επιφάνειες, αυ-
τό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στην επι-
φάνεια και θα πρέπει να καθαριστεί άμεσα
με χλιαρό νερό.

10 Αντιμετώπιση προβλημάτων
Ελέγξτε αυτή τη λίστα πριν απευθυνθείτε
στο σέρβις. Αν το κάνετε αυτό, θα εξοικονο-
μήσετε χρόνο και χρήματα. Αυτή η λίστα
περιλαμβάνει συχνά παράπονα που δεν

έχουν σχέση με ελαττωματική εργασία ή
υλικά. Ορισμένες λειτουργίες που αναφέρο-
νται εδώ ίσως να μην έχουν εφαρμογή στο
προϊόν που έχετε.
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Το ψυγείο δεν λειτουργεί.
• Το φις ρευματοληψίας δεν έχει εισαχθεί

πλήρως. >>> Συνδέστε το ώστε να εισέλ-
θει πλήρως στην πρίζα.

• Έχει καεί η ασφάλεια που συνδέεται στην
πρίζα που τροφοδοτεί το προϊόν ή η γενι-
κή ασφάλεια. >>> Ελέγξτε την ασφάλεια.

Η συμπύκνωση του πλευρικού τοιχώμα-
τος του θαλάμου συντήρησης (MULTI
ZONE, COOL CONTROL και FLEXI
ZONE).
• Η πόρτα ανοίγεται πολύ συχνά. >>>

Προσέχετε να μην ανοίγετε πολύ συχνά
την πόρτα του προϊόντος.

• Το περιβάλλον είναι πολύ υγρό. >>> Μην
εγκαθιστάτε το προϊόν σε υγρό περιβάλ-
λον.

• Τρόφιμα που περιέχουν υγρά φυλάσσο-
νται σε μη σφραγισμένα δοχεία. >>> Δια-
τηρείτε σε σφραγισμένα δοχεία τα τρόφι-
μα που περιέχουν υγρά.

• Η πόρτα του προϊόντος έχει μείνει ανοι-
κτή. >>> Μην αφήνετε την πόρτα του
προϊόντος ανοικτή για μεγάλα χρονικά
διαστήματα.

• Ο θερμοστάτης έχει ρυθμιστεί σε πολύ
κρύα θερμοκρασία. >>> Ρυθμίστε τον
θερμοστάτη σε κατάλληλη θερμοκρασία.

Ο συμπιεστής δεν λειτουργεί.
• Σε περίπτωση αιφνίδιας διακοπής ρεύμα-

τος ή αποσύνδεσης του φις ρευματοληψί-
ας από την πρίζα και επανασύνδεσής
του, η πίεση αερίου στο ψυκτικό σύστημα
του προϊόντος δεν είναι ισορροπημένη,
με αποτέλεσμα να ενεργοποιείται η θερ-
μική προστασία του συμπιεστή. Το προϊ-
όν θα αρχίσει πάλι να λειτουργεί μετά
από περίπου 6 λεπτά. Αν η λειτουργία
του προϊόντος δεν ξεκινήσει πάλι μετά
από αυτό το χρονικό διάστημα, απευθυν-
θείτε στο σέρβις.

• Η απόψυξη είναι ενεργή. >>> Αυτό είναι
φυσιολογικό για προϊόν με πλήρως αυ-
τόματη απόψυξη. Η απόψυξη λαμβάνει
χώρα περιοδικά.

• Το προϊόν δεν έχει συνδεθεί στην πρίζα.
>>> Βεβαιωθείτε ότι έχει συνδεθεί το κα-
λώδιο ρεύματος.

• Η ρύθμιση θερμοκρασίας είναι λανθα-
σμένη. >>> Επιλέξτε την κατάλληλη ρύθ-
μιση θερμοκρασίας.

• Έγινε διακοπή ρεύματος. >>> Το προϊόν
θα συνεχίσει να λειτουργεί κανονικά όταν
αποκατασταθεί η παροχή ρεύματος.

Ο θόρυβος λειτουργίας του ψυγείου αυ-
ξάνεται κατά τη χρήση.
• Η απόδοση λειτουργίας του προϊόντος

μπορεί να διαφέρει, ανάλογα με τις μετα-
βολές της θερμοκρασίας περιβάλλοντος.
Αυτό είναι φυσιολογικό και δεν οφείλεται
σε βλάβη.

Το ψυγείο τίθεται σε λειτουργία πολύ
συχνά ή όχι για πολύ χρόνο.
• Το καινούργιο προϊόν μπορεί να είναι με-

γαλύτερο από το προηγούμενο. Οι μεγα-
λύτερες συσκευές τίθενται σε λειτουργία
για μεγαλύτερα χρονικά διαστήματα.

• Η θερμοκρασία του χώρου μπορεί να εί-
ναι υψηλή. >>> Το προϊόν κανονικά θα
λειτουργεί για μεγαλύτερα χρονικά δια-
στήματα αν είναι μεγαλύτερη η θερμο-
κρασία του χώρου.

• Το προϊόν μπορεί να έχει συνδεθεί
πρόσφατα στην πρίζα ή μπορεί να τοπο-
θετήθηκαν νέα τρόφιμα στο εσωτερικό
του. >>> Θα χρειαστεί περισσότερος
χρόνος για να φθάσει το προϊόν τη ρυθμι-
σμένη θερμοκρασία αν συνδέθηκε
πρόσφατα στην πρίζα ή τοποθετήθηκαν
νέα τρόφιμα στο εσωτερικό του. Αυτό εί-
ναι φυσιολογικό.

• Μπορεί να τοποθετήθηκαν πρόσφατα με-
γάλες ποσότητες ζεστών τροφίμων μέσα
στο προϊόν. >>> Μην τοποθετείτε ζεστά
τρόφιμα μέσα στο προϊόν.

• Οι πόρτες του προϊόντος ανοίγονταν συ-
χνά ή έμεναν ανοικτές πολλή ώρα. >>> Ο
ζεστός αέρας που εισέρχεται, θα κάνει το
προϊόν να λειτουργεί περισσότερη ώρα.
Μην ανοίγετε την πόρτα υπερβολικά συ-
χνά.

• Η πόρτα του καταψύκτη ή του ψυγείου
μπορεί να μην έχει κλείσει καλά. >>>
Ελέγξτε ότι οι πόρτες έχουν κλείσει καλά.

• Το προϊόν μπορεί να έχει ρυθμιστεί σε
πολύ χαμηλή θερμοκρασία. >>> Ρυθμί-
στε μεγαλύτερη θερμοκρασία και περι-
μένετε να επιτύχει το προϊόν τη ρυθμι-
σμένη θερμοκρασία.

• Η στεγανοποίηση της πόρτας του θα-
λάμου συντήρησης ή καταψύκτη μπορεί
να είναι λερωμένη, φθαρμένη, σπασμένη
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ή να μην εδράζει σωστά. >>> Καθαρίστε
ή αντικαταστήστε τη στεγανοποίηση. Αν
η στεγανοποίηση της πόρτας του προϊ-
όντος έχει υποστεί ζημιά / φθορά, το
προϊόν θα λειτουργεί για μεγαλύτερα δια-
στήματα, για να διατηρήσει την τρέχουσα
θερμοκρασία.

Η θερμοκρασία του θαλάμου καταψύκτη
είναι πολύ χαμηλή, αλλά η θερμοκρασία
του θαλάμου συντήρησης είναι επαρ-
κής.
• Η θερμοκρασία του θαλάμου καταψύκτη

έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή τιμή. >>>
Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του θαλάμου
καταψύκτη σε υψηλότερη τιμή και ελέγξτε
πάλι.

Η θερμοκρασία του θαλάμου συντήρη-
σης είναι πολύ χαμηλή, αλλά η θερμο-
κρασία του θαλάμου καταψύκτη είναι
επαρκής.
• Η θερμοκρασία του θαλάμου συντήρησης

έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή τιμή. >>>
Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του θαλάμου
συντήρησης σε υψηλότερη τιμή και ελέγ-
ξτε πάλι.

Τα τρόφιμα που φυλάσσονται στα συρ-
τάρια του θαλάμου συντήρησης είναι
παγωμένα.
• Η θερμοκρασία του θαλάμου συντήρησης

έχει ρυθμιστεί σε πολύ χαμηλή τιμή. >>>
Ρυθμίστε τη θερμοκρασία του θαλάμου
συντήρησης σε υψηλότερη τιμή και ελέγ-
ξτε πάλι.

Η θερμοκρασία στον θάλαμο συντήρη-
σης ή καταψύκτη είναι πολύ υψηλή.
• Η θερμοκρασία του θαλάμου συντήρησης

έχει ρυθμιστεί σε πολύ υψηλή τιμή. >>>
Η ρύθμιση θερμοκρασίας του θαλάμου
συντήρησης έχει επίδραση στη θερμο-
κρασία του θαλάμου καταψύκτη. Αλλάξτε
τη θερμοκρασία του θαλάμου συντήρη-
σης ή καταψύκτη και περιμένετε έως
ότου η θερμοκρασία του αντίστοιχου τμή-
ματος φθάσει σε ικανοποιητικό επίπεδο.

• Οι πόρτες του προϊόντος ανοίγονταν συ-
χνά ή έμεναν ανοικτές πολλή ώρα. >>>
Μην ανοίγετε τις πόρτες της συσκευής
υπερβολικά συχνά.

• Η πόρτα μπορεί να είναι μισάνοιχτη. >>>
Κλείστε τελείως την πόρτα.

• Το προϊόν μπορεί να έχει συνδεθεί
πρόσφατα στην πρίζα ή μπορεί να τοπο-
θετήθηκαν νέα τρόφιμα στο εσωτερικό
του. >>> Αυτό είναι φυσιολογικό. Θα
χρειαστεί περισσότερος χρόνος για να
φθάσει το προϊόν τη ρυθμισμένη θερμο-
κρασία, αν συνδέθηκε πρόσφατα στην
πρίζα ή τοποθετήθηκαν νέα τρόφιμα στο
εσωτερικό του.

• Μπορεί να τοποθετήθηκαν πρόσφατα με-
γάλες ποσότητες ζεστών τροφίμων μέσα
στο προϊόν. >>> Μην τοποθετείτε ζεστά
τρόφιμα μέσα στο προϊόν.

Κραδασμοί ή θόρυβοι.
• Η επιφάνεια δεν είναι επίπεδη ή δεν είναι

ανθεκτική >>> Αν το προϊόν ταλαντεύεται
όταν το μετακινείτε ελαφρά, ρυθμίστε τις
βάσεις του για να ο ισορροπήσετε. Επί-
σης βεβαιωθείτε ότι το δάπεδο έχει αρκε-
τή φέρουσα ικανότητα ώστε να αντέχει το
βάρος του προϊόντος.

• Είδη που έχουν τοποθετηθεί πάνω στο
προϊόν μπορεί να προκαλούν θόρυβο.
>>> Αφαιρέστε οποιαδήποτε είδη έχουν
τοποθετηθεί πάνω στο προϊόν.

• Το προϊόν παράγει θόρυβο ροής υγρού,
ψεκασμού κλπ.

• Οι αρχές λειτουργίας του προϊόντος περι-
λαμβάνουν ροή υγρού και αερίου. >>>
Αυτό είναι φυσιολογικό και δεν οφείλεται
σε βλάβη.

Ακούγεται φύσημα αέρα από το προϊόν.
• Το προϊόν χρησιμοποιεί ανεμιστήρα ως

μέρος της διαδικασίας ψύξης. Αυτό είναι
φυσιολογικό και δεν οφείλεται σε βλάβη.

Υπάρχει συμπύκνωση στα εσωτερικά
τοιχώματα του προϊόντος.
• Ο θερμός ή υγρός καιρός μπορεί να αυ-

ξήσει τη συσσώρευση πάγου και τη συ-
μπύκνωση. Αυτό είναι φυσιολογικό και
δεν οφείλεται σε βλάβη.

• Οι πόρτες του προϊόντος ανοίγονταν συ-
χνά ή έμεναν ανοικτές πολλή ώρα. >>>
Μην ανοίγετε τις πόρτες του προϊόντος
πολύ συχνά, αν υπάρχει ανοικτή πόρτα
κλείστε την.

• Η πόρτα μπορεί να είναι μισάνοιχτη. >>>
Κλείστε τελείως την πόρτα.
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Υπάρχει συμπύκνωση στις εξωτερικές
επιφάνειες του προϊόντος ή ανάμεσα
στις πόρτες του.
• Ο καιρός μπορεί να είναι υγρός, αυτό εί-

ναι φυσιολογικό φαινόμενο σε υγρό και-
ρό. >>> Η συμπύκνωση θα πάψει όταν
μειωθεί η υγρασία.

Δυσοσμία στο εσωτερικό του προϊ-
όντος.
• Το προϊόν δεν καθαρίζεται τακτικά. >>>

Καθαρίζετε το εσωτερικό τακτικά με
σφουγγάρι, χλιαρό νερό και διάλυμα μα-
γειρικής σόδας σε νερό.

• Ορισμένα δοχεία και υλικά συσκευασίας
μπορεί να προκαλέσουν τη δημιουργία
οσμών. >>> Χρησιμοποιείτε δοχεία και
υλικά συσκευασίας που δεν παράγουν
οσμές.

• Τα τρόφιμα τοποθετήθηκαν σε μη σφρα-
γισμένα δοχεία. >>> Διατηρείτε τα τρόφι-
μα σε σφραγισμένα δοχεία. Από τα μη
σφραγισμένα τρόφιμα μπορεί να εξαπλω-
θούν μικροοργανισμοί που προκαλούν
δυσοσμία.

• Απομακρύνετε από το προϊόν τυχόν
τρόφιμα που έχουν λήξει ή αλλοιωθεί.

Η πόρτα του προϊόντος δεν κλείνει.
• Ενδεχομένως η πόρτα εμποδίζεται από

συσκευασίες τροφίμων. >>> Αλλάξτε
θέση σε τυχόν είδη που εμποδίζουν τις
πόρτες του προϊόντος.

• Το προϊόν δεν στέκεται σε τελείως όρθια
θέση πάνω στο δάπεδο. >>> Ρυθμίστε τα
πόδια του προϊόντος για να το ισορροπή-
σετε σωστά.

• Η επιφάνεια δεν είναι επίπεδη ή δεν είναι
ανθεκτική >>> Βεβαιωθείτε ότι η επι-
φάνεια είναι επίπεδη και αρκετά ανθεκτι-
κή για το βάρος του προϊόντος.

Το συρτάρι λαχανικών έχει σφηνώσει.
• Τα τρόφιμα μπορεί να έρχονται σε επαφή

με το πάνω τμήμα του συρταριού. >>>
Αναδιατάξτε τα τρόφιμα μέσα στο συρ-
τάρι.

Θερμοκρασία στην επιφάνεια του προϊ-
όντος
• Μπορεί να παρατηρείται υψηλή θερμο-

κρασία ανάμεσα στις δύο πόρτες του
προϊόντος, στα πλευρικά πλαίσια και
στην πίσω σχάρα, όταν είναι σε ενεργή
λειτουργία το προϊόν. Αυτό αποτελεί
μέρος της φυσιολογικής λειτουργίας και
δεν απαιτείται σέρβις.

Ο ανεμιστήρας συνεχίζει να λειτουργεί
όταν είναι ανοικτή η πόρτα του προϊ-
όντος.
• Ο ανεμιστήρας μπορεί να παραμένει σε

λειτουργία όταν είναι ανοικτή η πόρτα του
θαλάμου καταψύκτη.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αν το πρόβλη-
μα επιμένει αφού ακολουθήσετε τις
οδηγίες στην ενότητα αυτή, επικοι-
νωνήστε με τον τοπικό σας έμπορο
ή με ένα Εξουσιοδοτημένο Σέρβις.
Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε
μόνοι σας το προϊόν. Αυτό είναι φυ-
σιολογικό.
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ΑΠΟΠΟΙΗΣΗ ΕΥΘΥΝΩΝ / ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ορισμένα (απλά) προβλήματα μπορούν να
αντιμετωπιστούν ικανοποιητικά από τον τε-
λικό χρήστη χωρίς να προκύπτει κάποιο
πρόβλημα ασφάλειας ή μη ασφαλής χρή-
ση, εφόσον οι διορθωτικές ενέργειες πραγ-
ματοποιούνται μέσα στα όρια και σύμφωνα
με τις οδηγίες που ακολουθούν (δείτε την
ενότητα "Εξ ιδίων επισκευή").
Επομένως, εκτός αν επιτρέπεται διαφορετι-
κά στην παρακάτω ενότητα "Εξ ιδίων επι-
σκευή", οι επισκευές θα πρέπει να ανατίθε-
νται σε αναγνωρισμένους επαγγελματίες τε-
χνικούς επισκευών, για την αποφυγή προ-
βλημάτων όσον αφορά την ασφάλεια. Ένας
αναγνωρισμένος επαγγελματίας τεχνικός
επισκευών είναι ένας επαγγελματίας τεχνι-
κός επισκευών στον οποίο έχει δοθεί από
τον κατασκευαστή πρόσβαση στις οδηγίες
και στον κατάλογο ανταλλακτικών του προϊ-
όντος σύμφωνα με τις μεθόδους που περι-
γράφονται σε νομοθετικές πράξεις με βάση
την Οδηγία 2009/125/ΕΚ.
Ωστόσο, μόνο ο εκπρόσωπος σέρβις
(δηλ. εξουσιοδοτημένοι επαγγελματίες
τεχνικοί επισκευών) με τον οποίο μπο-
ρείτε να επικοινωνήσετε μέσω του αριθ-
μού τηλεφώνου που αναφέρεται στο εγ-
χειρίδιο χρήσης/στην κάρτα εγγύησης ή
μέσω του τοπικού σας εξουσιοδοτη-
μένου καταστήματος μπορεί να παρέχει
σέρβις σύμφωνα με τους όρους της εγ-
γύησης. Επομένως, έχετε υπόψη σας
ότι οι επισκευές από επαγγελματίες τε-
χνικούς επισκευών (οι οποίοι δεν είναι
εξουσιοδοτημένοι από τη Beko) θα κατα-
στήσουν άκυρη την εγγύηση.
Εξ ιδίων επισκευή
Εξ ιδίων επισκευή μπορεί να γίνει από τον
τελικό χρήστη όσον αφορά τα εξής ανταλ-
λακτικά: λαβές θυρών, μεντεσέδες θυρών,
δίσκοι, καλάθια και στεγανοποιήσεις πόρ-
τας (ενημερωμένος κατάλογος είναι δια-
θέσιμος και στη διεύθυνση
support.beko.com από την 1η Μαρτίου
2021).
Επιπλέον, για τη διασφάλιση της ασφάλειας
του προϊόντος και για την αποτροπή κινδύ-
νου σοβαρού τραυματισμού, η αναφερθεί-
σα εξ ιδίων επισκευή θα πρέπει γίνεται με
τήρηση των οδηγιών στο εγχειρίδιο χρήστη

σχετικά με την εξ ιδίων επισκευή ή των
οδηγιών που είναι διαθέσιμες στη διεύθυν-
ση support.beko.com. Για την ασφάλειά
σας, αποσυνδέστε από την πρίζα το προϊ-
όν πριν επιχειρήσετε οποιαδήποτε εξ ιδίων
επισκευή.
Επισκευή και προσπάθειες επισκευής από
τελικούς χρήστες για εξαρτήματα που δεν
περιλαμβάνονται σε έναν τέτοιο κατάλογο
και/ή χωρίς τήρηση των οδηγιών στα εγχει-
ρίδια χρήστη για εξ ιδίων επισκευή ή οι
οποίες είναι διαθέσιμες στη διεύθυνση
support.beko.com, μπορεί να δημιουργή-
σουν προβλήματα ασφάλειας που δεν μπο-
ρούν να αποδοθούν στη Beko, και θα ακυ-
ρώσουν την εγγύηση του προϊόντος.
Επομένως, συνιστάται ιδιαίτερα, οι τελικοί
χρήστες να απέχουν από προσπάθειες διε-
νέργειας επισκευών που δεν εμπίπτουν
στον αναφερθέντα κατάλογο ανταλλακτι-
κών, απευθυνόμενοι σε αυτές τις περι-
πτώσεις σε εξουσιοδοτημένους επαγγελμα-
τίες τεχνικούς επισκευών ή σε αναγνωρι-
σμένους επαγγελματίες τεχνικούς επι-
σκευών. Αντιθέτως, τέτοιου είδους προ-
σπάθειες από τελικούς χρήστες μπορεί να
προκαλέσουν προβλήματα ασφάλειας και
να προξενήσουν ζημιά στο προϊόν και κατά
συνέπεια να προκαλέσουν πυρκαγιά,
πλημμύρα, ηλεκτροπληξία και σοβαρό
τραυματισμό.
Για παράδειγμα, αλλά χωρίς περιορισμό σε
αυτές, οι ακόλουθες επισκευές πρέπει να
ανατίθενται σε εξουσιοδοτημένους επαγ-
γελματίες τεχνικούς επισκευών ή σε ανα-
γνωρισμένους επαγγελματίες τεχνικούς επι-
σκευών: επισκευές σε συμπιεστή, ψυκτικό
κύκλωμα, κύρια πλακέτα, πλακέτα αντι-
στροφέα, πλακέτα οθόνης κλπ.
Ο κατασκευαστής/πωλητής δεν μπορεί να
θεωρηθεί υπεύθυνος σε καμία περίπτωση
μη συμμόρφωσης των τελικών χρηστών με
τα οριζόμενα παραπάνω.
Ο χρόνος διαθεσιμότητας ανταλλακτικών
για το ψυγείο που προμηθευτήκατε ανέρχε-
ται σε 10 έτη. Στη διάρκεια αυτής της πε-
ριόδου θα υπάρχουν διαθέσιμα γνήσια
ανταλλακτικά για τη σωστή λειτουργία του
ψυγείου
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Η ελάχιστη διάρκεια της εγγύησης του ψυ-
γείου που προμηθευτήκατε είναι 24 μήνες.
Το προϊόν αυτό είναι εξοπλισμένο με πηγή
φωτισμού ενεργειακής κλάσης "G".

Η πηγή φωτισμού στο προϊόν αυτό θα
πρέπει να αντικαθίσταται μόνο από επαγ-
γελματία τεχνικό επισκευών
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Kérjük, először olvassa el ezt a kézikönyvet!
Kedves Vásárló!

A termék használata előtt olvassa el ezt a kézikönyvet.
Köszönjük, hogy a Beko terméket választotta! Szeretnénk, ha ezzel a kiváló minőségű ter-
mékkel, amelyet a legkorszerűbb technológiával gyártottak, optimális hatékonyságot érne
el. Ehhez gondosan olvassa el ezt a kézikönyvet és minden egyéb dokumentációt, mielőtt a
terméket felhasználná, és őrizze meg ezeket referenciaként.
Vegye figyelembe a felhasználói kézikönyvben szereplő összes információt és figyelmezte-
tést. Így megvédi magát és termékét a felmerülő veszélyektől.
Tartsa meg a felhasználói kézikönyvet. Ha a terméket átadja másnak, adja át vele ezt a ké-
zikönyvet is.
A felhasználói kézikönyv a következő szimbólumokat használja:

Halált vagy sérülést eredményező veszély.

Fontos információk vagy hasznos tippek a működtetéshez.

Olvassa el a felhasználói kézikönyvet!

Éghető anyag, figyelmeztetés tűzveszélyre.

MEGJEGYZÉS Veszély, amely anyagi kárt okozhat a termékben vagy annak környezetében

A termékadatbázisban tárolt modellinformációkat a kö-
vetkező weboldalra belépve és az energiacímkén talál-
ható modellazonosítót (*) keresve érheti el.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Biztonsági útmutató
• Ez a fejezet a személyi sérülés

vagy anyagi kár kockázatának
megelőzéséhez szükséges biz-
tonsági utasításokat tartal-
mazza.

• Cégünk nem vállal felelősséget
azokért a károkért, amelyek
ezen utasítások be nem tartá-
sa esetén keletkeznek.

A beszerelési és javítási művelete-
ket mindig a gyártó, a hivatalos
szerviz vagy az importőr cég által
megjelölt személy végezze el.

Csak eredeti pótalkatrészeket és
tartozékokat használjon.

Ne javítsa vagy cserélje ki a termék
egyetlen alkatrészét sem, hacsak a
felhasználói kézikönyvben nincs
egyértelműen meghatározva.

Ne végezzen semmilyen módosí-
tást a terméken.

1.1 Felhasználási szán-
dék

• A készülék nem alkalmas ke-
reskedelmi használatra, és a
rendeltetésszerű használaton
kívül ne használja másra.

• A termék belső terekben, pél-
dául háztartásokban vagy ha-
sonló helyiségekben történő
üzemeltetésre szolgál.

Például;

Személyzeti konyhában, irodá-
ban és más munkakörnyezetek-
ben,
Gazdasági épületekben,
Szállodák, motelek vagy egyéb
pihenőhelyek helyiségeiben,
amelyeket az ügyfelek használ-
nak,
Szállókban vagy hasonló környe-
zetben,
Vendéglátóipari egységekben és
hasonló, nem kiskereskedelmi
célú használatra.
• A termék nem használható nyi-

tott vagy elkerített külső kör-
nyezetben, például hajón, lakó-
kocsiban, erkélyen vagy tera-
szon. Az esőnek, hónak, nap-
fénynek és szélnek való kitett-
ség tűzveszély szempontjából
kockázatos.

1.2 Gyermekek, veszé-
lyeztetett személyek
és háziállatok bizton-
sága

• A terméket 8 éves és idősebb
gyermekek, valamint fejletlen
fizikai, érzékszervi vagy szelle-
mi képességekkel, illetve ta-
pasztalat és ismeretek hiányá-
val rendelkező személyek csak
felügyelet mellett használhat-
ják, vagy ha kaptak a készülék
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biztonságos használatára és
az azzal járó veszélyekre vo-
natkozó eligazítást.

• A 3 és 8 év közötti gyermekek
betehetnek és kivehetnek ételt
a hűtő termékből.

• Gyermekek és háziállatok nem
játszhatnak a termékkel, nem
mászhatnak fel rá, és nem
mászhatnak be a termékbe.

• Gyermekeket és háziállatokat
távol kell tartani a fülke (komp-
resszor) területétől, ahol az
elektromos alkatrészek talál-
hatók.

• A tisztítást és a felhasználói
karbantartást gyermekek csak
felügyelet mellett végezhetik.

• A csomagolóanyagokat tartsa
távol a gyermekektől. Sérülés-
és fulladásveszély.

1.3 Elektromos bizton-
ság

• A terméket a telepítés, karban-
tartás, tisztítás, javítás és szál-
lítás során nem szabad a kon-
nektorba csatlakoztatni.

• Ha a tápkábel megsérül, a fel-
merülő kockázatok elkerülése
érdekében csak hivatalos szer-
viz cserélheti ki.

• Ne dugja a tápkábelt a termék
alá vagy a termék hátuljára. Ne
tegyen nehéz tárgyakat a táp-
kábelre. A tápkábelt nem sza-

bad meghajlítani, összenyom-
ni, és nem érintkezhet hőfor-
rással.

• Ne használjon hosszabbítót,
többdugós csatlakozót vagy
adaptert a termék működteté-
séhez.

• A hordozható többdugós csat-
lakozók vagy hordozható táp-
egységek túlmelegedhetnek és
tüzet okozhatnak. Ezért ne le-
gyen a termék mögött vagy kö-
zelében többdugós, hordozha-
tó áramforrás.

• Ne csatlakoztassa a termék
tápkábelét kilazult vagy sérült
konnektorba. Az ilyen csatlako-
zások túlmelegedhetnek és tü-
zet okozhatnak.

• A dugó legyen könnyen hozzá-
férhető. Ha ez nem lehetséges,
akkor az elektromos berende-
zésen rendelkezésre kell állnia
egy, az elektronikai szabályo-
zásoknak megfelelő, az összes
csatlakozót a hálózatról levá-
lasztó mechanizmusnak (biz-
tosíték, kapcsoló, főkapcsoló
stb.).

• A termék nem üzemeltethető
külső kapcsolóeszközzel, pél-
dául időzítővel vagy távirányí-
tású rendszerrel.

• Ne használja a terméket, ha
mezítláb van, vagy a teste ned-
ves.
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• Ne érintse meg a dugót nedves
kézzel.

• A készülék kihúzásakor ne a
tápkábelt, hanem a dugót fogja
meg.

1.4 Biztonságos keze-
lés

• A termék szállítása előtt feltét-
lenül húzza ki a készüléket a
konnektorból.

• A termék nehéz, ne mozgassa
egyedül. Ha a termék Önre
esik, sérüléseket okozhat.
Szállítás közben ne ütközzön
helyeknek, és ne ejtse le a ter-
méket.

• Szállítás közben mindig zárja
be az ajtókat, és ne fogja a ter-
méket az ajtóknál fogva.

• A termék mozgatása során
ügyeljen arra, hogy ne sértse
meg a hűtőrendszert és a csö-
veket. Ne működtesse a termé-
ket, ha a csövek megsérültek,
és forduljon hivatalos szerviz-
hez.

1.5 Biztonságos telepí-
tés

• A termék telepítésével kapcso-
latban forduljon a hivatalos
szervizhez. A termék haszná-
latra való előkészítéséhez ol-
vassa el a használati útmutató-
ban található információkat, és
győződjön meg arról, hogy az
elektromos hálózat és vízellá-

tás megfelel az előírásoknak.
Ha nem, hívjon szakképzett vil-
lanyszerelőt és vízvezeték-sze-
relőt, hogy a közműveket a
szükséges módon kialakítsák.
Ennek elmulasztása áram-
ütést, tüzet, a termékkel kap-
csolatos problémákat vagy sé-
rülést okozhat.

• Ez a termék legfeljebb 2000
méteres tengerszint feletti ma-
gasságig használható.

• Tartsa távol a gyermekeket a
telepítési helytől.

• Telepítés előtt ellenőrizze,
hogy a terméken nincsenek-e
sérülések. Ha a termék sérült,
ne telepítse.

• A termék telepítése, karbantar-
tása és javítása során mindig
használjon egyéni védőfelsze-
relést (kesztyűt stb.). Sérülés-
veszély!

• Helyezze a terméket egy tiszta,
vízszintes és kemény felületre,
és egyensúlyozza ki az állítha-
tó lábakkal (az első lábak jobb-
ra vagy balra történő elforgatá-
sával). Ellenkező esetben a hű-
tőszekrény felborulhat és sérü-
léseket okozhat.

• A terméket száraz és jól szellő-
ző környezetben kell elhelyez-
ni. Ne tegyen a termék alá sző-
nyeget, takarót vagy hasonló-
kat. Ez a nem megfelelő szellő-
zés miatt tűzveszélyt okozhat!
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• Ne zárja el és ne takarja el a
szellőzőnyílásokat. Ellenkező
esetben megnő az energiafo-
gyasztás, és a termék károsod-
hat.

• A termék elhelyezésekor ügyel-
jen arra, hogy a tápkábel ne sé-
rüljön meg és ne legyen becsí-
pődve.

• A terméket nem szabad olyan
táprendszerekhez és áramfor-
rásokhoz csatlakoztatni, ame-
lyek hirtelen feszültségválto-
zást okozhatnak (pl. hordozha-
tó napenergia- források). Ellen-
kező esetben a hirtelen feszült-
ségingadozások miatt a ter-
mék károsodhat!

• Minél több hűtőközeget tartal-
maz egy hűtőszekrény, annál
nagyobb a telepítési helyigé-
nye. A nagyon kis helyiségek-
ben a hűtőrendszerben fellépő
gázszivárgás esetén gyúlékony
gáz-levegő keverék keletkez-
het. Minden 8 gramm hűtőkö-
zeghez legalább 1 m³ térfogat
szükséges. A termékben ren-
delkezésre álló hűtőközeg
mennyiségét a típuscímke tar-
talmazza.

• A terméket soha nem szabad
úgy elhelyezni, hogy a tápkábe-
lek, a gáztűzhely fémtömlője,
fém gáz- vagy vízvezetékek

érintkezzenek a termék hátsó
falával (vagy a kondenzátor-
ral).

• A termék telepítési helye nem
lehet közvetlen napfénynek ki-
téve, és nem lehet hőforrás,
például kályha, radiátor stb. kö-
zelében. Ha nem lehet elkerül-
ni, hogy a terméket hőforrás
közelében telepítse, használ-
jon megfelelő szigetelőlemezt,
és gondoskodjon arról, hogy a
hőforrástól való minimális tá-
volság az alábbiakban megha-
tározott legyen:
– Legalább 30 cm távolságra

hőforrásoktól, például kály-
hától, sütőtől, fűtőberende-
zéstől, fűtőtesttől stb.,

– és legalább 5 cm távolságra
az elektromos sütőtől.

• Az Ön terméke az I. védelmi
osztályba tartozik.

• A terméket olyan földelt kon-
nektorba csatlakoztassa,
amely megfelel a típustáblán
megadott feszültség-, áram- és
frekvenciaértékeknek. A kon-
nektornak 10A–16A biztosíték-
kal kell rendelkeznie. Cégünk
nem vállal felelősséget a helyi
és nemzeti előírásoknak meg-
felelő földelés és hálózati csat-
lakozás nélküli használatból
eredő károkért.
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• Telepítés közben ne dugja be a
hűtőt a konnektorba. Ellenkező
esetben áramütés és sérülés
veszélye áll fenn!

• Ne csatlakoztassa a termék
tápkábelét laza, elmozdult, tö-
rött, piszkos, olajos konnekto-
rokba, ahol fennáll a vízzel való
érintkezés veszélye. Az ilyen
csatlakozások túlmelegedhet-
nek és tüzet okozhatnak.

• A termék tápkábelét és a töm-
lőket (ha vannak) úgy helyezze
el, hogy azok ne okozzanak
botlásveszélyt.

• A nedvesség és a folyadék be-
hatolása a feszültség alatt álló
részekre vagy a tápkábelre rö-
vidzárlatot okozhat. Ezért ne
használja a terméket párás
környezetben, illetve olyan he-
lyiségekben, ahol víz fröccsen-
het rá (pl. garázs, mosókonyha
stb.). Ha a hűtőszekrény el-
ázott, húzza ki a hálózatból, és
forduljon hivatalos szervizhez.

• Soha ne csatlakoztassa a hű-
tőszekrényt energiatakarékos
eszközökhöz. Ezek a rendsze-
rek károsak a termékre.

• Az elektronikai lap fedelének
és a kompresszor hátsó fede-
lének (ha van) eltávolításakor
fennáll az elektromos alkatré-
szekkel való érintkezés veszé-
lye. Ne távolítsa el az elektroni-

kai lap fedelét és a kompresz-
szor hátsó fedelét (ha van).
Fennáll az áramütés veszélye!

1.6 Biztonságos mű-
ködtetés

• Soha ne használjon kémiai ol-
dószereket a terméken. Ezek
az anyagok robbanásveszélye-
sek.

• A termék meghibásodása ese-
tén húzza ki a készüléket a há-
lózatból, és ne működtesse,
amíg a hivatalos szerviz meg
nem javítja. Elektromos áram-
ütés veszélye áll fenn!

• Ne helyezzen lángforrást (pl.
gyertyát, cigarettát stb.) a ter-
mékre vagy annak közelébe.

• Ne másszon fel a termékre. Le-
esés- és sérülésveszély!

• Ne okozzon kárt a hűtőrend-
szer csöveiben éles és szúró
szerszámokkal. A gázcsövek,
csőhosszabbítások vagy felső
felületi bevonatok átszúrása
esetén kifröccsenő hűtőközeg
bőrirritációt és szemsérülést
okozhat.

• Ne helyezzen el és ne működ-
tessen elektromos készüléke-
ket a hűtőszekrény/fagyasztó
belsejében, kivéve, ha a gyártó
ezt tanácsolja.

• Ügyeljen arra, hogy ne szorul-
jon be a kezének vagy testének
bármely része a termék belse-
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jében lévő mozgó alkatrészek
közé. Vigyázzon, hogy ujjai ne
szoruljanak be a hűtőszekrény
és az ajtaja közé. Legyen óva-
tos az ajtó nyitásakor vagy zá-
rásakor, ha gyermekek vannak
a közelben.

• Ne tegyen jégkrémet, jégkoc-
kát vagy fagyasztott ételt a
szájához, amikor kiveszi a fa-
gyasztóból. Fagyásveszély!

• Ne érintse meg nedves kézzel
a fagyasztó belső falait, fémré-
szeit vagy a fagyasztóban tá-
rolt élelmiszereket. Fagyásve-
szély!

• Ne helyezzen a fagyasztóre-
keszbe üdítős dobozokat vagy
olyan folyadékot tartalmazó
dobozokat és palackokat, ame-
lyek megfagyhatnak. A dobo-
zok vagy palackok felrobban-
hatnak. Sérülés- és anyagi kár
veszélye!

• A hűtőszekrény közelében ne
használjon és ne helyezzen el
hőmérsékletre érzékeny anya-
gokat, például gyúlékony
spray-ket, gyúlékony tárgyakat,
szárazjeget vagy más vegyi
anyagokat. Tűz- és robbanás-
veszély!

• Ne tároljon robbanásveszélyes
anyagokat, például gyúlékony
anyagokat tartalmazó aeroszo-
los dobozokat a termék belse-
jében.

• Ne helyezzen folyadékot tartal-
mazó dobozokat a termék fölé
nyitott állapotban. A víz elekt-
romos alkatrészre fröccsenése
áramütést vagy tüzet okozhat.

• A törés veszélye miatt ne tárol-
jon folyadékot tartalmazó
üvegedényeket a fagyasztóre-
keszben.

• Ez a termék nem alkalmas
gyógyszerek, vérplazma, labo-
ratóriumi készítmények vagy
hasonló anyagok és termékek
tárolására és hűtésére, ame-
lyek az orvosi termékekről szó-
ló irányelv hatálya alá tartoz-
nak.

• Ha a terméket nem rendelte-
tésszerűen használják, az a
benne tárolt termékek károso-
dását vagy megromlását okoz-
hatja.

• Ha a hűtőszekrénye kék fény-
nyel van felszerelve, ne nézzen
ebbe a fénybe optikai eszkö-
zökkel. Ne nézzen hosszabb
ideig közvetlenül az UV LED
fénybe. Az ultraibolya sugarak
szemfáradtságot okozhatnak.

• Ne töltsön a termékbe a kapa-
citásánál nagyobb mennyiségű
tartalmat. Sérülések vagy ká-
rok keletkezhetnek, ha a hűtő-
szekrény tartalma az ajtó kinyi-
tásakor leesik. Hasonló problé-
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mák akkor is előfordulhatnak,
ha egy tárgyat helyeznek a ter-
mékre.

• A sérülések megelőzése érde-
kében győződjön meg arról,
hogy eltávolította a padlóra
esett jeget vagy vizet.

• A hűtőszekrény ajtaján lévő áll-
ványok/palacktartók helyét
csak akkor változtassa meg,
ha az állványok üresek. Sérü-
lésveszély!

• Ne helyezzen a termékre olyan
tárgyakat, amelyek leeshetnek/
felborulhatnak. Ezek a tárgyak
az ajtó nyitásakor vagy zárása-
kor leeshetnek, és sérülést és/
vagy anyagi kárt okozhatnak.

• Ne üsse meg, és ne gyakorol-
jon túlzott nyomást az üvegfe-
lületekre. A törött üveg sérü-
lést és/vagy anyagi kárt okoz-
hat.

• A termék hűtőrendszere R600a
hűtőközeget tartalmaz. A ter-
mékben használt hűtőközeg tí-
pusát a típuscímke tartalmaz-
za. Ez a gáz gyúlékony. Ezért
ügyeljen arra, hogy működte-
tés közben ne sértse meg a hű-
tőrendszert és a csöveket. A
csövek sérülése esetén;

1. Ne érintse meg a terméket
vagy a tápkábelt.

2. Tartsa a terméket távol a le-
hetséges tűzforrásoktól,
amelyek a termék kigyulladá-
sát okozhatják.

3. Szellőztesse a területet, ahol
a terméket elhelyezte. Ne
használjon ventilátort.

4. Forduljon hivatalos szerviz-
hez.

Ha a termék megsérült, és gáz-
szivárgást észlel, kérjük, marad-
jon távol a gáztól. A gáz fagyási
sérüléseket okozhat, ha a bőré-
vel érintkezik.
A régi, már nem használható ter-
mékek ártalmatlanítása előtt:
1. Húzza ki a tápkábelt a háló-

zati aljzatból.
2. Vágja el a tápkábelt, és a du-

góval együtt távolítsa el a ké-
szülékből.

3. Ne távolítsa el a termékből a
rekeszeket és a fiókokat,
megakadályozandó, hogy
gyermekek bejussanak a ké-
szülék belsejébe.

4. Távolítsa el az ajtókat.
5. Úgy tárolja a készüléket, hogy

ne lehessen felborítani.
6. Ne engedje, hogy gyermekek

játsszanak a leselejtezett ké-
szülékkel.

• Ne dobja a terméket tűzbe.
Robbanásveszély.

• Ha a termék ajtaján van zár, a
kulcsot tartsa gyermekek szá-
mára elérhetetlen helyen.
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1.7 Biztonságos élelmi-
szertárolás

Kérjük, az élelmiszerek megrom-
lásának elkerülése érdekében
vegye figyelembe az alábbi fi-
gyelmeztetéseket:
• Az ajtók hosszú ideig történő

nyitva hagyása a termék belse-
jében lévő hőmérséklet emel-
kedését okozhatja.

• Rendszeresen tisztítsa meg az
élelmiszerrel érintkező, hozzá-
férhető vízelvezető rendszere-
ket.

• Tisztítsa meg a 48 órán át nem
használt víztartályokat és az 5
napnál hosszabb ideig nem
használt hálózati vízrendszere-
ket.

• A nyers hús- és haltermékeket
a terméken belül a megfelelő
rekeszekben tárolja. Így nem
csöpöghet, illetve nem érint-
kezhet más élelmiszerekkel.

• A kétcsillagos fagyasztóreke-
szek előre töltött élelmiszerek
tárolására, jég és fagylalt ké-
szítésére és tárolására szolgál-
nak.

• Az egy-, két- és háromcsillagos
rekeszek nem alkalmasak friss
élelmiszerek fagyasztására.

• Ha a hűtőkészülék hosszabb
ideig üresen áll, kapcsolja ki,
olvassza le, tisztítsa meg és
szárítsa meg a készülékház vé-
delme érdekében.

1.8 BIZTONSÁGOS
KARBANTARTÁS ÉS
TISZTÍTÁS

• Húzza ki a hűtőszekrényt a há-
lózatból, mielőtt tisztítani kez-
dené vagy karbantartási mun-
kálatokat végezne.

• Ne húzza a készüléket az ajtó
fogantyújánál fogva, ha tisztí-
tás céljából mozgatnia kell. A
fogantyú túl erős meghúzás
esetén sérüléseket okozhat.

• Ne tegye a kezét stb. a hűtő-
szekrény alá. Beszorulhat,
vagy valamely éles perem sze-
mélyi sérülést okozhat.

• Ne tisztítsa a terméket úgy,
hogy vizet permetez vagy önt a
termékre és a belsejébe. Áram-
ütés- és tűzveszély áll fenn.

• A termék tisztításakor ne hasz-
náljon éles és koptató szerszá-
mokat vagy háztartási tisztító-
szereket, mosószert, gázt, ben-
zint, hígítót, alkoholt, lakkot és
hasonló anyagokat. Csak olyan
tisztító- és karbantartószereket
használjon, amelyek nem káro-
sak a termék belsejében lévő
élelmiszerekre.

• Soha ne használjon gőzt vagy
gőzzel működő tisztítókészülé-
ket a termék tisztításához és a
benne lévő jég felolvasztásá-
hoz. A gőz érintkezésbe kerül a
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hűtőszekrény elektromos terü-
leteivel és rövidzárlatot vagy
áramütést okoz.

• Ügyeljen arra, hogy ne érje víz
a termék szellőzőnyílásait,
elektronikus áramköreit vagy
világítását.

• Tiszta, száraz ruhával törölje le
a port vagy idegen anyagot a
dugók hegyéről. Ne használjon
nedves vagy vizes ruhadarabot
a dugó tisztításához. Ellenkező
esetben tűz és áramütés ve-
szélye áll fenn.

1.9 A régi termék ártal-
matlanítása

A régi termék megsemmisítése-
kor kövesse az alábbi utasításo-
kat:

• Annak megakadályozása érde-
kében, hogy a gyermekek vélet-
lenül bezárják magukat a ter-
mékbe, ha van ajtózár, kap-
csolja ki azt.

• A hűtőfolyadék fröccsenése
károsítja a szemet. A termék
ártalmatlanítása során ne sért-
se meg a hűtőrendszer egyet-
len részét sem.

• A kompresszorolaj lenyelése
vagy légutakba jutása halált
okozhat.

• A termék hűtőrendszere R600a
gázt tartalmaz a típustáblán
megadottak szerint. Ez a gáz
gyúlékony. Ne dobja a termé-
ket tűzbe. Robbanásveszély!

• A szigetelőhabban ciklopen-
tánt használnak hajtóanyag-
ként, ami gyúlékony anyag. Ne
dobja a terméket tűzbe.

2 Környezetvédelmi utasítások
2.1 A WEEE-irányelvnek való meg-

felelés és hulladékártalmatlaní-
tás

A termék megfelel a WEEE
(elektromos és elektronikus be-
rendezések hulladékairól szóló
2012/19/EU) irányelv követel-
ményeinek. Ez a termék az
elektromos és elektronikus be-

rendezések hulladékainak osztályozási
szimbólumát (WEEE) viseli.
Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a terméket
az élettartama végén nem szabad közösen
más háztartási hulladékokkal együtt kidob-
ni. A használt eszközt vissza kell vinni a hi-
vatalos gyűjtőhelyre az elektromos és elekt-

ronikus eszközök újrahasznosítása céljá-
ból. A gyűjtőrendszerek megtalálásához ve-
gye fel a kapcsolatot a helyi hatóságokkal
vagy a kereskedővel, ahol a terméket vásá-
rolták. A háztartások fontos szerepet ját-
szanak a régi készülékek elszállításában és
újrahasznosításában. A használt készülék
megfelelő ártalmatlanítása segít megelőzni
a környezetre és emberi egészségre gyako-
rolt potenciálisan kedvezőtlen következmé-
nyeket.

Az RoHS irányelv betartása
A megvásárolt termék megfelel az EU
RoHS Irányelvének (2011/65/EU). Nem tar-
talmaz az irányelvben meghatározott káros
és tiltott anyagokat.
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A csomagolásra vonatkozó in-
formációk
A termék csomagolóanyagait újra-
hasznosítható anyagokból gyártjuk,
a Nemzeti Környezetvédelmi Sza-
bályzatunkkal összhangban. A cso-
magolóanyagokat ne dobja el a
háztartási vagy egyéb hulladékok
közé. Vigye őket a helyi hatóságok
által kijelölt csomagolóanyag-gyűj-
tő helyekre.

3 Az Ön hűtőszekrénye

1
2

3
4

5
6
7

8

9
10
11

12
13

14
*

*
*

1 Fix felső tálca 2 *Vaj és sajt rekesz
3 Tojástartó 4 Ajtópolc
5 *Palack tartó 6 *Biztonsági napellenző
7 Üvegtartó polc 8 Beállítható lábak
9 Zöldségtároló rekesz 10 Párolófedél üveg

11 Leolvasztási vízgyűjtő csatorna -le-
eresztés

12 Üveg állvány

13 Termosztát gomb 14 Fagyasztórekesz

*Opcionális: A felhasználói útmutatóban
szereplő adatok vázlatosak, és lehet, hogy
nem egyeznek pontosan a termékével. Ha a

termék nem tartalmazza a vonatkozó alkat-
részeket, akkor az információ más model-
lekre vonatkozik.

SR

EL
HU



HU / 64

4 Installáció

Először olvassa el a „Biztonsági
előírások” részt!

4.1 Megfelelő elhelyezés
A termék telepítésével kapcsolatban fordul-
jon a hivatalos szervizhez. A termék hasz-
nálatra való előkészítéséhez olvassa el a
használati útmutatóban található informá-
ciókat, és győződjön meg arról, hogy az
elektromos hálózat és vízellátás megfelel
az előírásoknak. Ha nem, hívjon villanysze-
relőt és vízvezeték-szerelőt, hogy a közmű-
veket a szükséges módon kialakítsák.

FIGYELEM:
A gyártó nem vállal felelősséget az
illetéktelen személyek által végzett
munkából származó károkért.

FIGYELEM:
Telepítés közben ne dugja be a hű-
tőt a konnektorba. Ellenkező eset-
ben súlyos vagy halálos sérülést
szenvedhet.

FIGYELEM:
Amennyiben a hűtőszekrény tárolá-
sára kijelölt szoba ajtaja nem elég
széles, a hűtők ajtajainak eltávolítá-
sához hívja ki a hivatalos szervizt.

• A rázkódások elkerülése érdekében a hű-
tőszekrényt egyenletes padlón helyezze
el.

• A hűtőt legalább 30 cm-re kell elhelyezni
minden hőforrástól (pl. kandalló, sütő, fő-
zőlap) és legalább 5 cm-re az elektromos
sütőktől.

• Ne tegye ki a terméket közvetlen nap-
fénynek, és ne tartsa nedves környezet-
ben.

• Ellenőrizze, hogy a hátsó fal védőkompo-
nense a helyén van-e (ha a termékkel
együtt szállították).

4.2 Elektromos csatlakoztatások

Ne használjon hosszabbító kábele-
ket vagy több aljzatot a tápcsatla-
kozáshoz.

A sérült tápkábelt a hivatalos szer-
viznek kell kicserélnie.

Ha két hűtőt kíván egymás mellett
elhelyezni, kérjük, hagyjon legalább
4 cm helyet közöttük.

• A vállalatunk nem vállal semmiféle fele-
lősséget azokért a károkért, melyek a hű-
tőszekrény nem a nemzeti előírásoknak
megfelelő földeléssel vagy elektromos
összeköttetéssel való használatából
erednek.

• Ügyeljen rá, hogy a tápkábel könnyen
hozzáférhető legyen a hűtő elhelyezése
után.

• Ne használjon többrészes aljzatot hosz-
szabbító kábellel vagy anélkül, a fali alj-
zat és a hűtőszekrény között.

4.3 A műanyag ékek rögzítése
A mellékelt műanyag ékek segítenek meg-
tartani a szükséges távolságot a hűtő és a
fal között, és így a levegő szabadon tud
áramolni. Szereljen fel 2 darab műanyag
éket a következő ábrán látható módon.
(A feltüntetett kép reprezentatív, nem telje-
sen azonos az Ön termékével.)
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4.4 A lábak beállítása
Ha a készülék nincs kiegyensúlyozott hely-
zetben, állítsa be az elülső állítható lábakat,
jobbra vagy balra forgatva.

4.5 Forró felület figyelmeztetés
A termék oldalfalai hűtő csövekkel vannak
felszerelve, a hűtőrendszer teljesítményé-
nek növelése érdekében. Ezeken a felülete-
ken nagynyomású folyadék áramolhat, és
az oldalfalakon forró felületeket okozhat.
Ez normális, és nem igényel karbantartást.
Legyen óvatos, amikor megérinti ezeket a
felületeket.

5 Az ajtó nyitási irányának megváltoztatása

6 Előkészületek

Először olvassa el a „Biztonsági
előírások” részt!

6.1 Teendők az energiatakarékos-
ság érdekében

A termék csatlakoztatása elektro-
mos energiatakarékos rendszerek-
hez káros és károsíthatja a termé-
ket.

• Ezt a hűtőkészüléket nem beépített ké-
szülékként történő felhasználásra szán-
ták.

• Ne hagyja sokáig nyitva a hűtő ajtaját.
• Ne tegyen meleg ételt vagy italt a hűtőbe.
• Csak annyi ételt/italt tegyen a hűtőbe,

hogy az ne akadályozza a belső levegő
cirkulációt.

• Mivel a forró és nedves levegő nem hatol
be közvetlenül a termékébe, ha az ajtókat
nem nyitják ki, a termék önmagát olyan
körülmények között optimalizálja, amely
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elegendő az ételek védelméhez. Ilyen kö-
rülmények között az olyan funkciók és al-
katrészek, mint a kompresszor, a ventilá-
tor, a fűtés, a leolvasztás, a világítás, a ki-
jelző stb. az igényeknek megfelelően, mi-
nimális energiafogyasztással működnek.

• Többféle lehetőség esetén az üvegpolco-
kat úgy kell elhelyezni, hogy a hátsó falon
lévő szellőzőnyílások ne legyenek elzár-
va, és lehetőleg úgy, hogy a szellőzőnyílá-
sok az üvegpolc alatt maradjanak. Ez a
kombináció segíthet a levegőelosztás és
az energiahatékonyság javításában.

• Az alsó fiók használata tároláskor erősen
ajánlott.

• Az energiatakarékosság és az ételek mi-
nőségének megőrzése érdekében az éte-
leket a hűtőszekrény fiókjaiban kell tárol-
ni.

6.2 Első használat
A hűtőszekrény használata előtt győződjön
meg róla, hogy elvégezte a „Biztonsági és
környezetvédelmi utasítások” és az „Üzem-
be helyezés” bekezdés alatt felsorolt ösz-
szes előkészületi műveletet.
• Működtesse a terméket étel behelyezése

nélkül 6 óráig és ne nyissa ki az ajtót, ki-
véve ha ez elengedhetetlenül fontos.

• A termék használata közben az ajtó nyi-
tása és zárása által okozott hőmérséklet-
változás általában páralecsapódáshoz
vezethet az ajtó/test polcain és a termék-
ben elhelyezett üvegárukon.

A kompresszor bekapcsolását egy
hangjelzés jelzi. Normális, hogy a
termék akkor is zajt csap, ha a
kompresszor nem működik, mivel a
hűtőrendszerben folyadék és gáz
sűrűsödhet össze.

Normális, hogy a hűtőszekrény elül-
ső szélei melegek. Ezek a részek
azért melegednek fel, hogy így ele-
jét vegyék a páralecsapódásnak.

Néhány modell esetén a kijelző az
ajtó bezárása után 1 perccel auto-
matikusan kikapcsol. Ismét bekap-
csol, ha kinyitja az ajtót vagy le-
nyom egy gombot.

6.3 Klímaosztály és meghatározá-
sok

Kérjük, olvassa el a készülék adattábláján
található klímaosztályt. Az alábbi informá-
ciók egyike vonatkozik az Ön készülékére a
klímaosztály szerint.
• SN: Hosszú távú mérsékelt éghajlat: Ez a

hűtőberendezés 10°C és 32°C közötti
környezeti hőmérsékleten történő hasz-
nálatra készült.

• N: Mérsékelt éghajlat: Ez a hűtőberende-
zés 16°C és 32°C közötti környezeti hő-
mérsékleten történő használatra készült.

• ST: Szubtrópusi éghajlat: Ez a hűtőberen-
dezés 16°C és 38°C közötti környezeti
hőmérsékleten történő használatra ké-
szült.

• T: Trópusi éghajlat: Ez a hűtőberendezés
16°C és 43°C közötti környezeti hőmér-
sékleten történő használatra készült.

7 A termékek üzemeltetése

Először olvassa el a „Biztonsági
előírások” részt!

• A felolvasztás felgyorsításához ne hasz-
náljon semmilyen mechanikus vagy
egyéb szerszámot, csak a gyártó ajánlá-
sait.

• Ne használja a hűtőszekrény egyes ré-
szeit, például az ajtót vagy a fiókokat tá-
maszként vagy lépcsőként. Ez a termék
meghibásodását vagy alkatrészeinek ká-
rosodását okozhatja.

• A termék kizárólag élelmiszerek tárolásá-
ra használható.
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• Zárja el a vízszelepet, ha elutazik (pl. nya-
raláskor), és hosszú ideig nem használja
a jégkészítőt vagy a vízadagolót. Ellenke-
ző esetben vízszivárgás léphet fel.

A termék kihúzása a konnektorból
• Ha hosszabb ideig nem használja a ké-

szüléket, húzza ki a konnektorból.

• Vegye ki az ételt a kellemetlen szagok
megelőzése érdekében.

• Várja meg, amíg a jég leolvad, tisztítsa
meg a belső teret és hagyja megszáradni,
hagyja nyitva az ajtókat, hogy elkerülje a
belső rész műanyagainak károsodását.

8 Az Ön készülékének használata
8.1 Az üzemi hőmérséklet beállítása
Az üzemi hőmérsékletet a hőmérsékletsza-
bályozó állítja be.

1 = legalacsonyabb hűtési fokozat (leg-
melegebb fokozat)
5 = legmagasabb hűtési fokozat (leghi-
degebb fokozat)
vagy
Min. = Legalacsonyabb hűtési beállítás
(Legmelegebb beállítás)
Max. = Legmagasabb hűtési beállítás
(Leghidegebb beállítás)
A hűtőtérben az átlaghőmérsékletnek +5°C
körül kell lennie.
Válassza ki a kívánt hőmérsékletnek meg-
felelő beállítást.
Vegye figyelembe, hogy a hűtőrekeszben el-
térő hőmérséklet lesz.
A leghidegebb zóna közvetlenül a zöldség-
tároló felett található.
A belső hőmérséklet függ a környezeti hő-
mérséklettől, az ajtó nyitásának gyakorisá-
gától és a benne tárolt élelmiszerek meny-
nyiségétől is.

Az ajtó gyakori nyitása a belső hőmérséklet
emelkedését okozza.
Ezért ajánlott, hogy használat után a lehető
leghamarabb zárja be az ajtót.
Belső rekeszek használata
Mozgatható polcok: A polcok közötti távol-
ság szükség szerint beállítható.
Zöldségtároló rekesz: Ebben a rekeszben
hosszú ideig tárolhatók zöldségek és gyü-
mölcsök anélkül, hogy megromolnának.
Üvegtartó polc: Ezeken a polcokon üvegek,
befőttesüvegek és konzervdobozok helyez-
hetők el.
Élelmiszertárolás
A hűtőrekeszben rövid ideig tárolhatók friss
élelmiszerek és italok.
A tejtermékeket a hűtő erre a célra kijelölt
rekeszében tárolja.
Az üvegeket az üvegtartón, vagy az ajtón
található üvegtartó polcon lehet tárolni.
A nyers húst a legjobb polietilén zacskóban
tárolni a hűtőszekrény legalsó rekeszében. 
Hagyja, hogy a forró ételek szobahőmér-
sékletűre hűljenek, mielőtt a hűtőszekrény-
be teszi.
• Vigyázat:
A tömény alkoholt csak függőlegesen és
szorosan lezárva tárolja.
• Vigyázat:
Ne tároljon a készülékben robbanásveszé-
lyes anyagokat vagy gyúlékony hajtóanya-
got tartalmazó tartályokat (konzervdobozo-
kat, szórófejes flakonokat stb.). Robbanás-
veszély.
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Leolvasztás
A hűtőrekesz leolvasztása automatikusan
történik. A leolvasztott víz a készülék hátul-
ján lévő gyűjtőtartályon keresztül a leeresz-
tőcsőbe folyik.
A leolvasztás során vízcseppek lefolynak a
hűtőrekesz hátsó részén, köszönhetően a
párologtatónak.

Ha a cseppek nem folynak le, leolvasztás
után újra megfagynak. Törölje le őket me-
leg vízzel átitatott ruhával, de soha ne ke-
mény vagy éles tárggyal.

8.2 A megvilágító lámpa cseréje
Hívja a hivatalos szervizt, ha a hűtőszek-
rényt megvilágító izzót/LED-et ki kell cserél-
ni.
A készülékben használt lámpa (ka) t nem
lehet a ház világítására használni. A lámpa
célja, hogy segítse a felhasználót az élelmi-
szerek biztonságos és kényelmes elhelye-
zésében a hűtőszekrényben / fagyasztó-
ban.

9 Karbantartás és tisztítás

FIGYELMEZTETÉS:
Először olvassa el a „Biztonsági út-
mutató” részt.

FIGYELMEZTETÉS:
Tisztítás előtt húzza ki a hűtőszek-
rény hálózati csatlakozóját.

• A termék tisztításához ne használjon éles
vagy súrolószert. Ne használjon olyan
anyagokat, mint háztartási tisztítószerek,
szappan, mosószerek, gáz, benzin, alko-
hol, viasz stb.

• A port a termék hátulján lévő szellőző-
rácsról évente legalább egyszer el kell tá-
volítani (a fedél kinyitása nélkül). A ké-
szüléket nedves törlőkendővel tisztítsa.

• Ügyeljen arra, hogy a lámpa burkolatától
és egyéb elektromos alkatrészektől távol
tartsa a vizet.

• Tisztítsa meg az ajtót nedves ruhával. Tá-
volítson el minden tartalmat az ajtó és a
polcok eltávolításához. Távolítsa el az aj-

tótartókat felfelé emeléssel. Tisztítsa és
szárítsa meg a polcokat, majd felülről
csúsztatva helyezze vissza a helyükre.

• Ne használjon klóros vizet vagy tisztító-
szereket a termék külső felületén és kró-
mozott részein. A klór az ilyen fémfelüle-
tek rozsdásodását okozza.

• Ne használjon éles és dörzsölő szerszá-
mokat, szappant, házi tisztítószereket,
tisztítószereket, gázt, benzint, lakkot és
hasonló anyagokat a műanyag rész de-
formálódásának és a nyomatok eltávolí-
tásának megakadályozása érdekében.
Használjon meleg vizet és puha ruhát a
tisztításhoz, majd szárítsa meg.

• A No-Frost funkcióval nem rendelkező
termékeknél vízcseppek és ujjnyi vastag-
ságú jegesedés fordulhat elő a fagyasz-
tótér hátsó falán. Ne tisztítson, és soha
ne használjon olajat vagy hasonló anya-
gokat.
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• Enyhén nedvesített mikroszálas kendővel
tisztítsa meg a termék külső felületét. A
szivacsok és más típusú ruhákkal való
tisztítás karcolódást okozhat.

• Az összes eltávolítható alkatrész tisztítá-
sához a termék belső felületének tisztítá-
sa során mossa le ezeket az alkatrésze-
ket szappanból, vízből és karbonátból ál-
ló enyhe oldattal. Alaposan mossa le és
szárítsa meg. Kerülje a víz érintkezését a
világító alkatrészekkel és a kezelőpanel-
lel.

VIGYÁZAT:
A belső felületen ne használjon
ecetet, alkoholt vagy más alkohol-
alapú tisztítószert.

Rozsdamentes acél külső felületek
Használjon nem koptató rozsdamentes
acél tisztítószert, és vigye fel puha, szösz-
mentes ruhával. A fényezéshez óvatosan

törölje le a felületet vízzel megnedvesített
mikroszálas kendővel, és használjon száraz
polírozó szarvasbőrt. Mindig kövesse a
rozsdamentes acél szálait.
Szagok megelőzése
A terméket szagtalan anyagoktól mentesen
gyártják. Az étel nem megfelelő szakaszok-
ban tartása és a belső felületek nem meg-
felelő tisztítása azonban szagokat okozhat.
• Ennek elkerülése érdekében 15 naponta

tisztítsa meg a belsejét szénsavas vízzel.
• Az élelmiszereket tartsa lezárt tartókban,

mivel a le nem zárt tartókban lévő élelmi-
szerekből származó mikroorganizmusok
rossz szagot okoznak.

• Ne tartsa lejárt és elrontott ételeket a hű-
tőszekrényben.

Műanyag felületek védelme
A műanyag felületekre ömlött olaj károsít-
hatja a felületet, ezért azonnal meleg vízzel
meg kell tisztítani.

10 Hibaelhárítás
Ellenőrizze ezt a listát, mielőtt felveszi a
kapcsolatot a szervizzel. Ezzel időt és
pénzt takaríthat meg. Ez a lista olyan gya-
kori panaszokat tartalmaz, amelyek nem a
hibás kivitelezéssel vagy anyaghibával kap-
csolatosak. Előfordulhat, hogy az itt emlí-
tett egyes funkciók nem vonatkoznak az Ön
termékére.
A hűtőszekrény nem működik.
• A hálózati csatlakozó nincs teljesen rög-

zítve. >>> Dugja be úgy, hogy teljesen il-
leszkedjen az aljzatba.

• A termék áramellátását adó, aljzathoz
tartozó biztosíték vagy a fő biztosíték ki-
égett. >>> Ellenőrizze a biztosítékot.

Kondenzáció a hűtőrekesz oldalfalán
(MULTI ZONE, COOL CONTROL és FLE-
XI ZONE).
• Az ajtó túl gyakran van kinyitva. >>>

Ügyeljen rá, hogy ne nyissa ki túl gyakran
a termék ajtaját.

• A környezet túl párás. >>> Ne telepítse a
terméket párás környezetbe.

• A folyadékokat tartalmazó élelmiszerek
lezáratlan tartóban vannak. >>> A folya-
dékokat tartalmazó élelmiszereket tartsa
lezárt tartókban.

• A készülék ajtaja nyitva maradt. >>> Ne
tartsa a termék ajtaját hosszú ideig nyit-
va.

• A termosztát nagyon alacsony hőmérsék-
letre van beállítva. >>> Állítsa a termosz-
tátot megfelelő hőmérsékletre.

A kompresszor nem működik.
• Hirtelen áramkimaradás vagy a hálózati

csatlakozó kihúzása és visszahelyezése
esetén a termék hűtőrendszerében a gáz-
nyomás nem kerül egyensúlyba, ami be-
indítja a kompresszor termikus védelmét.
A készülék körülbelül 6 perc elteltével új-
raindul. Ha a termék ezen időtartam után
sem indul újra, forduljon a szervizhez.

• A leolvasztás aktív. >>> Ez normális egy
teljesen automatikus leolvasztással ren-
delkező termék esetében. A leolvasztás
időszakosan történik.
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• A termék nincs bedugva. >>> Ellenőrizze,
hogy a tápkábel be van-e dugva.

• A hőmérséklet beállítása helytelen. >>>
Válassza ki a megfelelő hőmérséklet-be-
állítást.

• Nincs áramellátás. >>> Az áramellátás
helyreállítása után a termék normálisan
működik tovább.

A hűtőszekrény működési zaja haszná-
lat közben megnő.
• A termék működési teljesítménye a kör-

nyezeti hőmérséklet-változásoktól függő-
en változhat. Ez normális és nem üzem-
zavar.

A hűtőszekrény túl gyakran vagy túl so-
káig működik.
• Az új termék nagyobb lehet, mint az elő-

ző. A nagyobb termékek hosszabb ideig
működnek.

• A helyiség hőmérséklete magas lehet.
>>> A termék magasabb szobahőmérsék-
leten általában hosszú ideig működik.

• Lehet, hogy a terméket nemrég csatla-
koztatták, vagy új élelmiszer került bele.
>>> A terméknek tovább tart elérni a beál-
lított hőmérsékletet, ha nemrég csatla-
koztatták, vagy új élelmiszer került bele.
Ez normális.

• Lehet, hogy nemrégiben nagy mennyisé-
gű forró ételt helyeztek a készülékbe. >>>
Ne tegyen forró ételt a készülékbe.

• Az ajtókat gyakran kinyitották vagy hosz-
szú ideig nyitva tartották. >>> A bent
mozgó meleg levegő hatására a készülék
hosszabb ideig üzemel. Ne nyissa ki túl
gyakran az ajtókat.

• A fagyasztó vagy a hűtő ajtaja lehet, hogy
résnyire nyitva van. >>> Ellenőrizze, hogy
az ajtók teljesen zárva vannak-e.

• Lehet, hogy a termék túl alacsony hőmér-
sékletre van beállítva. >>> Állítsa a hő-
mérsékletet magasabbra, és várja meg,
amíg a készülék eléri a beállított hőmér-
sékletet.

• A hűtő vagy a fagyasztó ajtó alátéte le-
het, hogy piszkos, elhasználódott, eltört
vagy nem megfelelően van beállítva. >>>
Tisztítsa meg vagy cserélje ki a tömítést.

A sérült/szakadt ajtó alátét miatt a ter-
mék hosszabb ideig üzemel, hogy meg-
őrizze az aktuális hőmérsékletet.

A fagyasztó hőmérséklete nagyon ala-
csony, de a hűvösebb hőmérséklet meg-
felelő.
• A fagyasztórekesz hőmérséklete nagyon

alacsonyra van beállítva. >>> Állítsa ma-
gasabbra a fagyasztótér hőmérsékletét,
és ellenőrizze újra.

A hűtő hőmérséklete nagyon alacsony,
de a fagyasztó hőmérséklete megfelelő.
• A hűtőrekesz hőmérséklete nagyon ala-

csonyra van beállítva. >>> Állítsa maga-
sabbra a hűtőtér hőmérsékletét, és ellen-
őrizze újra.

A hűtőrekesz fiókjaiban tárolt élelmisze-
rek fagyasztottak.
• A hűtőrekesz hőmérséklete nagyon ala-

csonyra van beállítva. >>> Állítsa maga-
sabbra a hűtőtér hőmérsékletét, és ellen-
őrizze újra.

A hűtő vagy a fagyasztó hőmérséklete
túl magas.
• A hűtőrekesz hőmérséklete nagyon ma-

gas értékre van beállítva. >>> A hűtőre-
kesz hőmérsékletének beállítása hatás-
sal van a fagyasztórekesz hőmérsékleté-
re. Várja meg, amíg az érintett részek hő-
mérséklete eléri a megfelelő szintet a hű-
tő- vagy fagyasztórekeszek hőmérsékle-
tének megváltoztatásával.

• Az ajtókat gyakran kinyitották vagy hosz-
szú ideig nyitva tartották. >>> Ne nyissa
ki túl gyakran az ajtókat.

• Az ajtó lehet, hogy résnyire nyitva van.
>>> Csukja be teljesen az ajtót.

• Lehet, hogy a terméket nemrég csatla-
koztatták, vagy új élelmiszer került bele.
>>> Ez normális. A terméknek tovább tart
elérni a beállított hőmérsékletet, ha nem-
rég csatlakoztatták, vagy új élelmiszer ke-
rült bele.

• Lehet, hogy nemrégiben nagy mennyisé-
gű forró ételt helyeztek a készülékbe. >>>
Ne tegyen forró ételt a készülékbe.
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Rázkódás vagy zaj.
• A felület nem sík vagy strapabíró >>> Ha

a termék lassú mozgatáskor remeg, állít-
sa be a lábakat a termék kiegyensúlyozá-
sához. Győződjön meg arról is, hogy a
padló kellően strapabíró a termék elbírá-
sához.

• A termékre helyezett bármilyen tárgy zajt
okozhat. >>> Távolítsa el a készülékre he-
lyezett tárgyakat.

• A készülékből folyadékcsorgás, permete-
zés stb. zaja hallatszik.

• A termék működése folyadék- és gáz-
áramlással jár. >>> Ez normális és nem
üzemzavar.

A termékből szélfújás hangja hallatszik.
• A termék ventilátort használ a hűtési fo-

lyamathoz. Ez normális és nem üzemza-
var.

A termék belső falain páralecsapódás
keletkezik.
• A meleg vagy párás időjárás fokozza a je-

gesedést és a kondenzációt. Ez normális
és nem üzemzavar.

• Az ajtókat gyakran kinyitották vagy hosz-
szú ideig nyitva tartották. >>> Ne nyissa
ki túl gyakran az ajtókat; ha nyitva van,
csukja be.

• Az ajtó lehet, hogy résnyire nyitva van.
>>> Csukja be teljesen az ajtót.

A készülék külső felületén vagy az ajtók
között páralecsapódás van.
• A környezet párás lehet, ez párás időben

teljesen normális. >>> A páralecsapódás
el fog oszlani, ha a páratartalom csök-
ken.

A belső térnek rossz szaga van.
• A terméket nem tisztítják rendszeresen.

>>> A belső teret rendszeresen tisztítsa
meg szivaccsal, meleg vízzel és szénsa-
vas vízzel.

• Bizonyos tartályok és csomagolóanya-
gok rossz szagot okozhatnak. >>> Hasz-
náljon szagmentes tartókat és csomago-
lóanyagokat.

• Az élelmiszereket lezáratlan tartókban
helyezték el. >>> Tartsa az élelmiszereket
lezárt tartókban. A nem zárt élelmiszerek-
ből mikroorganizmusok terjedhetnek el,
és rossz szagot okozhatnak.

• Távolítsa el a lejárt vagy romlott élelmi-
szereket a készülékből.

Az ajtó nem záródik.
• Előfordulhat, hogy az élelmiszercsoma-

gok elzárják az ajtót. >>> Távolítsa el az
ajtókat eltorlaszoló tárgyakat.

• A termék nem áll teljesen függőlegesen a
padlón. >>> Állítsa be a lábakat a készü-
lék kiegyensúlyozásához.

• A felület nem sík vagy nem strapabíró
>>> Győződjön meg róla, hogy a felület
sík és kellően strapabíró ahhoz, hogy el-
bírja a terméket.

A zöldségtartó beragadt.
• Az élelmiszerek érintkezhetnek a fiók fel-

ső részével. >>> Rendezze át az élelmi-
szereket a fiókban.

A készülék felületének hőmérséklete.
• A készülék működése közben magas hő-

mérséklet figyelhető meg a két ajtó kö-
zött, az oldallapokon és a hátsó rácsfelü-
leten. Ez normális, és nem igényel kar-
bantartást.

A ventilátor továbbra is működik, ha az
ajtó nyitva van.
• A ventilátor továbbra is működhet, ha a

fagyasztó ajtaja nyitva van.

FIGYELMEZTETÉS: Ha a problé-
ma az ebben a fejezetben leírtak el-
végzése után is fennáll, forduljon a
forgalmazóhoz vagy hivatalos szer-
vizhez. Ne próbálja megjavítani a
készüléket. Ez normális.

NYILATKOZAT / FIGYELMEZTETÉS
Egyes (egyszerű) meghibásodásokat a vég-
felhasználó is megfelelően kezelhet anél-
kül, hogy bármilyen biztonsági probléma
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vagy nem biztonságos használat következ-
ne be, feltéve, hogy azokat a határokon be-
lül és az alábbi utasításoknak megfelelően
végzi el (lásd az „Önálló javítás” fejezetet).
Ezért, hacsak az alábbi „Önálló javítás” feje-
zet nem engedélyezi, a javításokat a bizton-
sági problémák elkerülése érdekében re-
gisztrált szakszerviznek kell elvégeznie. A
regisztrált szakszerviz olyan szakszerviz,
akinek a gyártó a 2009/125/EK irányelv
szerinti jogszabályban leírt módszereknek
megfelelően hozzáférést biztosított a ter-
mék használati utasításaihoz és pótalkat-
részjegyzékéhez.
A garanciális feltételek alapján azonban
csak az a szerviz (azaz hivatalos szak-
szerviz) nyújthat szolgáltatást, amelyet a
használati útmutatóban/garanciakártyán
megadott telefonszámon vagy a hivata-
los kereskedőn keresztül érhet el. Ezért
felhívjuk figyelmét, hogy a Beko által
nem engedélyezett szakszervizek által
végzett javítások esetén a garancia ér-
vényét veszti.
Önálló javítás
Az önálló javítást a végfelhasználó a követ-
kező pótalkatrészek tekintetében végezhe-
ti: ajtókilincsek, ajtópántok, tálcák, kosarak
és ajtótömítések (2021. március 1-től frissí-
tett lista is elérhető support.beko.com.
Továbbá, a termék biztonsága és a súlyos
sérülések megelőzése érdekében az emlí-
tett önálló javítást az ahhoz szükséges fel-
használói kézikönyvben vagy az alábbiak-
ban található utasítások szerint kell elvé-
gezni: support.beko.com. Saját biztonsága
érdekében húzza ki a terméket a hálózat-
ból, mielőtt bármilyen önálló javítást kísé-
relne meg.

A végfelhasználók által az ilyen listán nem
szereplő alkatrészekkel végzett javítások
és javítási kísérletek és/vagy az önálló javí-
tásra vonatkozó felhasználói kézikönyvek-
ben szereplő, vagy a support.beko.com ol-
dalon elérhető utasítások be nem tartása
olyan biztonsági problémákat vethet fel,
amelyek nem a Beko-nak nak tulajdonítha-
tók, és a termékre vonatkozó garancia érvé-
nyét veszti.
Ezért erősen ajánlott, hogy a végfelhaszná-
lók tartózkodjanak az említett alkatrészlis-
tán kívül eső javítási kísérletektől, és ilyen
esetekben forduljanak hivatalos szakszer-
vizhez vagy regisztrált szakszervizhez. El-
lenkező esetben a végfelhasználók ilyen kí-
sérletei biztonsági problémákat vethetnek
fel, és károsíthatják a terméket, majd ezt
követően tűz, elázás, áramütés és súlyos
személyi sérülések bekövetkezését okoz-
hatják.
Példaként, de nem kizárólagosan, a követ-
kező javításokat kell hivatalos szakszerviz-
nek vagy regisztrált szakszerviznek végez-
nie: kompresszor, hűtőkör, főpanel, inverter-
panel, kijelzőpanel stb.
A gyártó/eladó nem vállal felelősséget ab-
ban az esetben, ha a végfelhasználók nem
tartják be a fentieket.
Az Ön által megvásárolt hűtőszekrény pót-
alkatrész-ellátási ideje 10 év. Ezen időszak
alatt elérhetők eredeti pótalkatrészek a hű-
tőszekrény megfelelő üzemeltetéséhez.
A megvásárolt hűtőberendezésre vonatko-
zó minimum garancia 24 hónap.
A termék „G” energiaosztályú fényforrással
van felszerelve.
A termékben lévő fényforrást csak szak-
szerviz cserélheti ki.
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